
HEARING
Ursachean und Auswirkungen 
ethnischer und religiöser 
.RQñLNWH�LQ�,QGLHQ

Understanding Ethnic and 
5HOLJLRXV�&RQñLFWV�LQ�,QGLD��
Causes and Implications



Ausgehend davon, dass die 
Erinnerung an die Vergangenheit 
helfen kann, die Gegenwart zu 
prägen und die Zukunft besser zu 
gestalten, setzt sich RBF für die 
Stärkung der gemeinsamen Werte 
Toleranz, Demokratie und Frieden 
durch Information und Analyse von 
Ereignissen in aller Welt ein.

Assuming that the memory of the 
past can help to shape the present 
and to better create the future, RBF 
wants to strengthen the common 
values of tolerance, democracy 
and peace through information and 
analysis of events around the world.



2 2

   

Grundsatzerklärung „Was ist RBF?“

RBF-Initiatoren

Ort der Veranstaltung
Deutsche Parlamentarische Gesellschaft

Programm des Hearings vom 28. November 2013

Einleitende Bemerkungen
Jochen Feilcke, MdB a. D., stellvertretender Vorsitzender RBF Germany e. V.

Grußworte
Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB
Wilfried Lorenz, MdB

Moderator
Josef Winkler, MdB a. D.

Report des Hearings
<YZHJOLU�\UK�(\Z^PYR\UNLU�L[OUPZJOLY�\UK�YLSPNP�ZLY�2VUÅPR[L�PU�0UKPLU

Experten
Prof. Ram Puniyani, Dr. Manali Desai, Walter Hahn 

Empfang

Danksagung
+L\[ZJO�0UKPZJOL�A\ZHTTLUHYILP[�L��=��

Impressum

4

6

7

8

10

12

13

14

34

36

38

40



33

Mission Statement „About RBF“

RBF-Initiators

Location
Deutsche Parlamentarische Gesellschaft

Program of the Hearing on November 28, 2013

Opening Remarks
Jochen Feilcke, MdB a. D., stellvertretender Vorsitzender RBF Germany e. V.

Greetings
Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB 
Wilfried Lorenz, MdB

Moderator
Josef Winkler, MdB a. D.

Report of the Hearing
<UKLYZ[HUKPUN�,[OUPJ�HUK�9LSPNPV\Z�*VUÅPJ[Z�PU�0UKPH!�*H\ZLZ�HUK�0TWSPJH[PVUZ

Experts
Prof. Ram Puniyani, Dr. Manali Desai, Walter Hahn

Reception

Expression of Appreciation
+L\[ZJO�0UKPZJOL�A\ZHTTLUHYILP[�L��=��

Imprint

4

6

7

9

11

12

13

15

34

36

39

40



4 4

Was ist RBF? About RBF

We look back into the past in order to shape 
the future - this is the underlying concept 
governing the work of the Remembrance 
Forum (RBF), which aims to strengthen and 
reinforce tolerance, democracy and peace 
as common values through information and 
analysing events all over the world. More 
than 100 wars have been documented 
since World War II with millions of people 
killed. The international public reacts either 
with indifference, or not at all, to the count-
SLZZ� UH[PVUHS� HUK� YLNPVUHS� JVUÅPJ[Z�� (Z� H�
proactive think tank, RBF brings together 
interested Germans and other Europeans 
who are committed to learning from his-
tory, shaping the present and enabling a 
peaceful future. The Remembrance Forum 
Z\WWVY[Z�LMMVY[Z�[V�ÄUK�YLZVS\[PVUZ�JYLH[PUN�
WLHJL�IL[^LLU�HSS�UH[PVUZ�HUK�JVUÅPJ[�WHY-
ties. In essence, humanitarian contributions 
to greater tolerance, peace and democracy 
are a universal obligation, rather than the 
exclusive responsibility of political leaders. 
RBF puts experts from a variety of different 
ÄLSKZ�[VNL[OLY�^P[O�KLJPZPVU�THRLYZ��^P[O�H�
ZWLJPÄJ�PU[LYLZ[�PU�\UJV]LYPUN�O\THU�YPNO[Z�
violations, especially if directed at ethnic 
or religious minorities, while showing pos-
sible ways for living together in a spirit of 
reconciliation. The Remembrance Forum 
is a nonpartisan, independent organisation 
trying to present developments and events 
in a balanced way. RBF expert hearings are 
characterised by the professional principles 
of fairness, objectivity and impartiality.

Unser Blick in die Vergangenheit soll der Zu-
kunft dienen: Mit diesem Leitsatz macht das 
9LTLTIYHUJL�-VY\T��9)-��LZ�ZPJO�a\Y�(\M-
gabe, die gemeinsamen Werte Toleranz, De-
mokratie und Frieden durch Information und 
(UHS`ZL�]VU�,YLPNUPZZLU�PU�HSSLY�>LS[�a\�Z[pYRLU�
und zu festigen. Seit Ende des Zweiten Welt-
krieges sind weit mehr als 100 Kriege mit vie-
SLU�4PSSPVULU�;V[LU�KVR\TLU[PLY["�\UNLapOS[L�
UH[PVUHSL�\UK�YLNPVUHSL�2VUÅPR[L�^LYKLU�]VU�
der Weltöffentlichkeit indifferent oder gar nicht 
^HOYNLUVTTLU�� (SZ� WYVHR[P]LY� ;OPUR� ;HUR�
bringt RBF engagierte Deutsche und weitere 
,\YVWpLY� a\ZHTTLU�� KPL� ZPJO� KHM�Y� LPUZL[-
zen, Lehren aus der Geschichte zu ziehen, die 
Gegenwart zu gestalten und eine friedliche 
Zukunft zu ermöglichen. Das Remembran-
JL�-VY\T�\U[LYZ[�[a[� KPL�(UZ[YLUN\UNLU� M�Y�
friedensstiftende Resolutionen zwischen allen 
5H[PVULU�\UK�2VUÅPR[WHY[ULYU��+HILP�Z[LO[�PT�
=VYKLYNY\UK��KHZZ�KLY�O\THUP[pYL�)LP[YHN�a\�
mehr Toleranz, Frieden und Demokratie nicht 
KPL�=LYHU[^VY[\UN�KLY�WVSP[PZJOLU�-�OY\UNLU�
HSSLPU��ZVUKLYU�KPL�7ÅPJO[�QLKLZ�,PUaLSULU�PZ[��
RBF bringt Experten unterschiedlichster Dis-
aPWSPULU�\UK�,U[ZJOLPK\UNZ[YpNLY�a\ZHTTLU��
die ein spezielles Interesse daran haben, 
Menschenrechtsverletzungen, insbesonde-
re an ethnischen und religiösen Minderhei-
[LU�� H\Ma\KLJRLU� \UK� 3�Z\UNZ^LNL� M�Y� LPU�
versöhnliches Miteinander aufzuzeigen. Das 
Remembrance Forum ist eine unparteiische, 
\UHIOpUNPNL�6YNHUPZH[PVU��KPL�ZPJO�\T�LPUL�
ausgewogene Darstellung von Entwicklungen 
\UK�,YLPNUPZZLU�ILT�O[��9)-�,_WLY[LU�/L-
HYPUNZ� ZPUK� NLWYpN[� ]VU� KLU�WYVMLZZPVULSSLU�
.Y\UKZp[aLU� KLY� -HPYULZZ�� 6IQLR[P]P[p[� \UK�
Vorurteilslosigkeit.
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Michel Gourary, Jochen Feilcke MdB a. D.
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RBF-Initiatoren             RBF-Initiators

Dr. Frauke Jung-Lindemann Jochen Feilcke Michel Gourary /LSST\[�2�UPNZOH\Z�

Vera Lengsfeld (YTPU�3HZJOL[�

Prof. Gert Weisskirchen 

Steffen Reiche  Lea Rosh 

7YVM��+Y��9P[H�:�ZZT\[O�
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Ort der Veranstaltung Location

Die Deutsche Parlamentarische Gesell-
schaft (DPG) in den Räumen des frühe-
ren Reichstagspräsidentenpalais gegen-
über dem Reichstagsgebäude 

Die DPG hat das Ziel, die menschlichen, 
sachlichen und politischen Beziehungen 
im Kreise der Mitglieder der Parlamen-
[L� KLZ�)\UKLZ�� KLY� 3pUKLY� \UK� KLY� ,\-
YVWpPZJOLU� 0UZ[P[\[PVULU� a\� WÅLNLU�� +PL�
politische Bedeutung der DPG liegt seit 
KLY� .Y�UK\UN� PT� 1HOYL� � ��� KHYPU�� ]LY-
[YH\LUZ]VSSL� )LNLNU\UNLU� \UK� .LZWYp-
che zwischen den Parlamentarierinnen 
\UK�7HYSHTLU[HYPLYU��ILY�KPL�7HY[LPNYLU-
zen hinweg zu fördern. Die DPG ist auch 
:JOUP[[Z[LSSL� \UK� 7SH[[MVYT� M�Y� +PZR\ZZP-
onen mit Multiplikatoren aus Wirtschaft, 
Wissenschaft und Gesellschaft.

The German Parliamentary Society 
(DPG) located on the former premises of 
the Speaker of the German Imperial Par-
liament, opposite the Reichstag building

The DPG’s objective is to foster human 
contacts, professional and political rela-
tions within the circle of members of the 
national and regional parliaments as well 
as European institutions. Since its estab-
SPZOTLU[�PU�� ����[OL�WVSP[PJHS�LTWOHZPZ�VM�
the DPG lies in promoting contacts in an 
H[TVZWOLYL� VM� [Y\Z[� HUK� JVUÄKLU[PHS� L_-
changes between parliament members 
across political party lines. Equally, the 
DPG serves as an interface and platform 
for discussions with intermediaries acting 
as multipliers from business, academia 
and society.
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Programm des Hearings vom 28. November 2013

<YZHJOLU�\UK�(\Z^PYR\UNLU�L[OUPZJOLY�\UK�YLSPNP�ZLY�2VUÅPR[L�PU�0UKPLU
HT�����5V]LTILY����������¶�� �<OY

NLMVSN[�]VU�LPULT�(ILUKI\MML[

in der Parlamentarischen Gesellschaft (DPG), Berlin
Raum: Bayern

16.30 Uhr   Empfang

������<OY�� � )LNY��\UN!�Jochen Feilcke, MdB a. D,
   stellvertretender Vorsitzender RememBrance Forum Germany 

.Y\�^VY[L!�� � Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB
   Wilfried Lorenz, MdB

Einleitung
und Moderation:  Josef Winkler, MdB a. D.
 

Teilnehmende Experten:  Prof. Ram Puniyani��(\[VY�
    „Religiöse und ethnische Gewalt und die bevorstehen 
    den Parlamentswahlen 2014“

    Dr. Manali Desai, Lehrbeauftragte an der Cambridge  
    University, Fachbereich Soziologie
    „Geschichte und Politik gesteuerter kommunalistischer  
    Gewalt in Indien“
   
    Walter Hahn��7SH[[MVYT�+HSP[�:VSPKHYP[p[�PU�+L\[ZJOSHUK��
    (DSiD)
� � � � É+PL�+PZRYPTPUPLY\UN�KLY�+HSP[Z�¶�0UKPLUZ�KYpUNLUKL��
    Menschenrechtsfrage“
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Programme of the Hearing on November 28, 2013

¸<UKLYZ[HUKPUN�,[OUPJ�HUK�9LSPNPV\Z�*VUÅ�PJ[Z�PU�0UKPH!�JH\ZLZ�HUK�PTWSPJH[PVUZ¹
VU�;O\YZKH �̀�����5V]LTILY�������������WT�

followed by a dinner (buffet)

at the Deutsche Parlamentarische Gesellschaft (DPG),
Room: Bayern

16.30    Reception

17.00    Welcome: Jochen Feilcke,
   Vice Chairman of Remembrance Forum Germany, MdB a. D.

Greetings:   Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB
   Wilfried Lorenz, MdB

Chair:    Josef Winkler, MdB a. D.

Participating Experts:  Professor Ram Puniyani, Writer
    “Religious, Ethnic Violence and the Forthcoming Parlia 
� � � � TLU[HY`�,SLJ[PVUZ�����¹

    Dr. Manali Desai, Lecturer at Cambridge University,
    Department of Sociology:
� � � � ¸;OL�/PZ[VY`�HUK�7VSP[PJZ�VM�4HRPUN�*VTT\UHS�=PVSLUJL��
� � � � PU�0UKPH¹

    Walter Hahn��7SH[[MVYT�+HSP[�:VSPKHYP[p[�PU�+L\[ZJOSHUK��
    (DSiD):
� � � � ¸+PL�+PZRYPTPUPLY\UN�KLY�+HSP[Z�¶�0UKPLUZ�KYpUNLUKL
� � � � 4LUZJOLUYLJO[ZMYHNL¹
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Einleitende Bemerkungen
Jochen Feilcke, MdB a.D., stellvertretender Vorsitzender RBF Germany e. V. 

Unser Motto:

Unser Blick in die Vergangenheit soll der 
Zukunft dienen

Unser Leitsatz:

(\ZNLOLUK� KH]VU�� KHZZ� KPL� ,YPUULY\UN�
an die Vergangenheit helfen kann, die 
.LNLU^HY[� a\� WYpNLU� \UK� KPL� A\R\UM[�
ILZZLY� a\� NLZ[HS[LU�� ZL[a[� ZPJO� 9)-� M�Y�
KPL� :[pYR\UN� KLY� NLTLPUZHTLU� >LY[L�
Toleranz, Demokratie und Frieden durch 
0UMVYTH[PVU�\UK�(UHS`ZL�]VU�,YLPNUPZZLU�
in aller Welt ein.

Unser erster Schwerpunkt ist Indien, die 
NY��[L� +LTVRYH[PL� KLY� >LS[�� ,[OUPZJOL�
\UK� YLSPNP�ZL� 2VUÅPR[L� ZPUK� ]LYOLLYLUK�
M�Y� KPL� 4LUZJOLU�� ILSHZ[LU� KPL� +LTV-
RYH[PL�\UK�ZJOHKLU�KLT�(UZLOLU�KPLZLZ�
YPLZPNLU�3HUKLZ�PTTLUZ��+PL�.Y��L�0UKP-
ens darf uns nicht daran hindern, scho-
nungslos zu analysieren und die Blicke 
der Weltöffentlichkeit auf die erheblichen 
Probleme zu lenken. Nur der unverstellte 
)SPJR�RHUU�OLSMLU��OPSMYLPJOL�>LNL�a\�ÄU-
den um eine friedliche Zukunft zu ermög-
lichen.

>PY�ILNY��LU�-YH\�Dr. Manali Desai, die 
H\Z�.YV�IYP[HUUPLU�\U[LY�:JO^PLYPNRLP[LU�
ZVLILU�LPUNLÅVNLU�PZ[�

,ILUZV� OLP�LU� ^PY� /LYYU� Prof. Ram 
Puniyani willkommen, der aus Mumbai 
unmittelbar zu uns gekommen ist.

(\�LYKLT� /LYYU� Walter Hahn, den wir 
TP[� <U[LYZ[�[a\UN� ]VU� /LYYU� Dr. Jona 
Aravind Dohrmann von der Deutsch-In-
dische Zusammenarbeit e.V. gewinnen 
konnten.

Wir freuen uns sehr, dass der ehemalige 
Vorsitzende der Deutsch-Indischen Parla-
mentariergruppe des Deutschen Bundes-
[HNLZ��/LYY�Josef Winkler bei uns ist. Wir 
haben ihn gebeten, die Veranstaltung zu 
moderieren.

<UZLY�=VYZP[aLUKLY��/LYY�Michel Gourary, 
^PYK� ^VOS� ZWp[LY� H\Z� 9VT� a\� \UZ� RVT-
TLU��+VY[� ÄUKL[� aLP[NSLPJO� LPUL�9)-�(R-
[P]P[p[�Z[H[[�

Wie Sie feststellen, wird heute simultan 
�ILYZL[a[�� -YH\� Barbara Chisholm hilft 
uns sehr. Bitte sprechen Sie immer in Ih-
rer Muttersprache!

Jochen Feilcke MdB a. D.
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Opening Remarks
Jochen Feilcke, MdB a.D., Vice Chairman of RBF Germany e. V. 

Our Motto:

Looking into the past to shape the future

Our Guiding Principle:

The RBF believes that remembering the 
past can help shape the present and in-
Å\LUJL� [OL� M\[\YL�HUK� P[� PZ�JVTTP[[LK� [V�
strengthening tolerance, democracy and 
peace as common values through infor-
mation and analysing events all over the 
world.

First of all, we focus on India, the world’s 
largest democracy. Ethnic and religious 
JVUÅPJ[Z�OH]L�KL]HZ[H[PUN�JVUZLX\LUJLZ�
for people, burden democracy and do im-
mense harm to the reputation of this huge 
country.

We must not let India’s size prevent us 
from a no-holds-barred analysis and we 
must focus the attention of the interna-
tional public on the country’s immense 
WYVISLTZ�� (U� \UIPHZLK� HWWYVHJO� PZ� [OL�
only option to explore helpful avenues to-
wards a peaceful future.

We would like to welcome Dr. Manali De-
sai from the UK who has just joined us 
MYVT�[OL�HPYWVY[�HM[LY�H�KPMÄJ\S[�QV\YUL`��

We also welcome Prof. Ram Puniyani 
who has travelled straight from Mumbai 
to be with us.

Dr. Jona Aravind Dohrmann of the Ger-
man-Indian Cooperation, DIZ, was instru-
mental in obtaining the support of another 
welcome guest, Walter Hahn.

We are extremely glad to have with us 
Josef Winkler, the former chair of the 
German-Indian Parliamentary Friendship 
Group of the German Bundestag who has 
been asked to chair this event.

6\Y� JOHPYTHU�� 4Y�� Michel Gourary, is 
likely to join us from Rome later, where 
another RBF event is being held simulta-
neously.

(Z� `V\� ^PSS� OLHY�� ^L� OH]L� ZPT\S[HUL-
ous interpretation tonight; Ms Barbara 
Chisholm is assisting us. Please use your 
native language at all times.

]�S�U�Y�!�>HS[LY�/HOU��+Y��4HUHSP�+LZHP��1VZLM�>PURSLY�4K)�H��+���
Prof. Ram Puniyani, Jochen Feilcke MdB a. D.
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Grußworte Greetings

Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB
0JO�KHURL�KLU�6YNHUPZH[VYLU�KLZ�0UKPLU�/L-
arings, dem Remenbrance Forum Germany, 
M�Y�KPL�̂ PSSRVTTLUL�.LSLNLUOLP[��TPJO�OPLY�a\�
dem vielschichtigen Thema ethnischer und 
YLSPNP�ZLY�2VUÅPR[L�PU�KLY�NY��[LU�+LTVRYH[PL�
KLY�>LS[�H\Z[H\ZJOLU�a\�R�UULU��(SZ�UL\NL-
^pOS[LZ� 4P[NSPLK� KLZ� +L\[ZJOLU� )\UKLZ[H-
ges ermöglichen Veranstaltungen wie diese 
mir interessante und spannende Einblicke, 
KPL� ZPJO� H\JO� H\M� TLPUL� R�UM[PNL� :JO^LY-
W\UR[HYILP[�a\�KLU�;OLTLU�(\�LUWVSP[PR�\UK�
(IY�Z[\UN� H\Z^PYRLU� ^LYKLU�� (\Z� TLPULT�
MYPLKLUZWVSP[PZJOLU�0U[LYLZZL�OLYH\Z�^LP��PJO��
KHZZ�KPL�<YZHJOLU�]VU�2VUÅPR[LU�KHZ�LYZ[L�
sind, was man sich angucken muss, wenn 
THU�]LYZ\JOLU�^PSS��KPLQLUPNLU�a\�\U[LYZ[�[-
aLU��KPL�LPULU�2VUÅPR[�MYPLKSPJO�S�ZLU�^VSSLU��

Wilfried Lorenz, MdB
-�Y� TPJO� PZ[� KPLZLZ� /LHYPUN� KLZ� 9LTLT-
brance Forum Germany eine ganz beson-
ders willkommene Veranstaltung, denn mich 
Ia �̂�TLPUL�-HTPSPL�]LYIPUKL[�ZLP[�TLOY�HSZ����
Jahren soziales Engagement mit Indien. Ne-
ben ethnischen und religiösen Ursachen von 
Gewalt gibt es einen weiteren Punkt: Vertei-
S\UN� ]VU�9LZZV\YJLU��=VY�KLT�/PU[LYNY\UK�
der anstehenden Wahlen sind jetzt aber ers-
[L� RSLPUL� /VMMU\UNZZJOPTTLY� a\� LYRLUULU!�
-YH\LU�\UK�4pUULY��HILY�H\JO�KPL�7VSP[PR�\UK�
die Medien in Indien erkennen zunehmend, 
^PL�^PJO[PN�4LUZJOLUYLJO[L�\UK�>LY[ZJOp[-
a\UN�M�Y�HSSL�ZPUK��0JO�ILNY��L�LZ�ZLOY��KHZZ�
Experten zusammenkommen, die sich die-
ses wichtigen Themas annehmen und danke 
KLU�(R[L\YLU� M�Y� POYLU�^PJO[PNLU�)LP[YHN�a\�
TLOY�I�YNLYZJOHM[SPJOLT�,UNHNLTLU[��

Dr. Ute Finckh-Krämer, MdB
I would like to thank the Remembrance Fo-
rum Germany, as organisers of the India 
hearing, for providing me with a welcome 
opportunity to participate in an exchange 
on the complex issue of religious and ethnic 
JVUÅPJ[Z� PU� [OL�^VYSK»Z� SHYNLZ[�KLTVJYHJ �̀�
(Z�H�UL^S`�LSLJ[LK�TLTILY�VM�[OL�.LYTHU�
Parliament, events such as this give inter-
esting and exciting insights which will im-
pact the future focus of my work concerning 
foreign policy and disarmament. My interest 
PU�WLHJL�WVSPJ`�OHZ�[H\NO[�TL�[OH[�[OL�ÄYZ[�
thing to study, when trying to support those 
HPTPUN�MVY�WLHJLM\S�JVUÅPJ[�YLZVS\[PVU��PZ�[OL�
root causes underlying it.

Wilfried Lorenz, MdB
This hearing, organised by the Remem-
brance Forum Germany, is particularly wel-
come because my family and I have spent 
V]LY����`LHYZ�PU]VS]LK�PU�ZVJPHS�HMMHPYZ�PU�0U-
KPH��6UL�MHJ[VY�^OPJO�OHZ�[V�IL�TLU[PVULK��
apart from the ethnic and religious caus-
LZ� VM� ]PVSLUJL�� PZ!� YLZV\YJL� KPZ[YPI\[PVU�� (�
small glimmer of hope is emerging against 
the backdrop of the forthcoming elections: 
women as well as men, together with poli-
tics and the media in India, are increasingly 
beginning to understand the importance of 
human rights and respect for everyone. I am 
extremely pleased that experts are coming 
together to address this important issue 
and would like to thank all those involved 
for their valuable contribution to more civic 
engagement.

.Y\�^VY[�
+Y��<[L�-PUJRO�2YpTLY��4K)

.Y\�^VY[�
Wilfried Lorenz, MdB
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Moderator Moderator

Josef Winkler, MdB a. D
Der ehemalige Bundestagsabgeordne-
te Josef Winkler berichtete einleitend kurz 
�ILY�ZLPU�,UNHNLTLU[� PUZILZVUKLYL�H\JO�
HSZ�MY�OLYLY�=VYZP[aLUKLY�KLY�+L\[ZJO�0UKP-
ZJOLU�7HYSHTLU[HYPLYNY\WWL� M�Y�KPL�IPSH[L-
ralen Beziehungen zwischen beiden Staa-
ten. Der Kenntnis- und Informationsstand 
�ILY�KPL�NY��[L�+LTVRYH[PL�KLY�>LS[��0UKPLU��
sei in Deutschland nicht sehr hoch. Deshalb 
seien Veranstaltungen wie diese von be-
sonderer Bedeutung. Indien stehe kurz vor 
Parlamentswahlen; Demokratie, Toleranz 
\UK�:VSPKHYP[p[�ZVSS[LU�KHILP�HSZ�LSLTLU[HYL�
7MLPSLY�KLY�+LTVRYH[PL�4H�Z[HI�HSSLU�WVSP[P-
ZJOLU�/HUKLSUZ�ZLPU��1VZLM�>PURSLY�KHUR[L�
9)-�.LYTHU`�M�Y�ZLPULU�,PUZH[a��.LUVaPKL�
ZJOVU�PT�(UZH[a�H\Ma\ZW�YLU�\UK�4H�UHO-
men zu erörtern, wie angemessen zu re-
HNPLYLU�\UK�]VYa\IL\NLU� PZ[��,Y�^�UZJO[L�
hier einen intensiven Dialog mit deutschen 
(INLVYKUL[LU�\UK�ILNY��[L�KPL�(U^LZLU-
heit von Vertretern mehrerer Fraktionen des 
Deutschen Bundestages.

Josef Winkler, MdB a. D.
(Z�HU� PU[YVK\J[PVU�� MVYTLY�TLTILY�VM� [OL�
.LYTHU� )\UKLZ[HN�� 1VZLM� >PURSLY�� IYPLÅ`�
explained his own involvement, especially 
as the former head of the German-Indian 
Parliamentary Friendship Group for bilateral 
relations between both states. In Germany, 
there is little knowledge and information 
about India, the world’s largest democracy, 
making events such as this particularly im-
portant. India is on the threshold of parlia-
mentary elections, where democracy, toler-
ance and solidarity should be fundamental 
pillars of democracy and guide all political 
action. Josef Winkler thanked RBF Germa-
ny for its commitment to detect incipient 
genocide and to discuss ways and means 
of appropriate action, as well as adopting 
WYL]LU[P]L� TLHZ\YLZ�� /L� L_WYLZZLK� OPZ�
wish for an intensive dialogue and wel-
comed the presence of representatives of 
the different parliamentary parties of the 
German Bundestag.

Josef Winkler MdB a. D.
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Report des Hearings
<YZHJOLU�\UK�(\Z^PYR\UNLU�L[OUPZJOLY�\UK�YLSPNP�ZLY�2VUÅPR[L�PU�0UKPLU�

0UKPLU� PZ[� a^HY� LPU� ZpR\SHYLY� \UK� KLTV-
kratischer Staat, doch ist die Gesellschaft 
aufgrund der Zugehörigkeit zu unter-
schiedlichen Glaubensgemeinschaften, 
Kasten und Volksgruppen noch immer 
[PLM�NLZWHS[LU��.L^HS[[p[PNL�(\ZLPUHUKLY-
setzungen zwischen den Religionen und 
,[OUPLU�PU�-VYT�]VU�(\ZZJOYLP[\UNLU�\UK�
Pogromen – auch als kommunalistische 
Gewalt bezeichnet – sind seit der Erlan-
N\UN�KLY�<UHIOpUNPNRLP[� PT� 1HOYL� � ���
ein fester Bestandteil der soziopolitischen 
Landschaft Indiens. Insbesondere in den 
��LY� \UK� MY�OLU�  �LY� 1HOYLU� KLZ� ����
1HOYO\UKLY[Z� RHT� LZ� a\� LPULT� (UZ[PLN�
der kommunalistischen Gewalt. Nach den 
Q�UNZ[LU� (UNHILU� KLZ� PUKPZJOLU� 0UULU-
ministeriums kamen in der Zeit von 2002 
IPZ������ILP�MHZ[������A^PZJOLUMpSSLU�KPL-
ZLY�(Y[��ILY������4LUZJOLU�\TZ�3LILU���

0T�=VYMLSK�KLY�UpJOZ[LU�7HYSHTLU[Z^HO-
len im Mai 2014 haben kommunalistische 
Unruhen und Gewaltakte zugenommen. 
(SSLPU� ����� Z[HYILU� TLOY� HSZ� ���� 4LU-
ZJOLU��^VILP�KPL� Q�UNZ[LU�(\ZZJOYLP[\U-
NLU� PU� SpUKSPJOLU�.LIPL[LU�KLZ�)\UKLZ-
staates Uttar Pradesh stattfanden. Den 
politischen Kontrahenten wird vorgewor-
fen, dass sie die latenten ethnisch-religiö-
sen Spannungen ausnutzen, um Stimmen 
\UK�,PUÅ\ZZ�a\�NL^PUULU��+PL�(UO�Y\UN�
É<YZHJOLU�\UK�(\Z^PYR\UNLU�L[OUPZJOLY�
\UK� YLSPNP�ZLY� 2VUÅPR[L� PU� 0UKPLU¸� OH[-
[L� a\T� APLS�� KPL� (\MTLYRZHTRLP[� H\M� KPL�
verheerenden Folgen ethnischer und re-
SPNP�ZLY�(\ZLPUHUKLYZL[a\UNLU�a\� SLURLU�
\UK� KLU� )SPJR� M�Y� KPL� .Y�UKL� \UK� 2VU-

ZLX\LUaLU� a\� ZJOpYMLU�� UHTLU[SPJO� ]VY�
KLT�/PU[LYNY\UK�KLY�HUZ[LOLUKLU�7HYSH-
mentswahlen 2014.   

Josef Winkler MdB a. D., 
Prof. Ram Puniyani

Eingangsstatement 
Prof. Ram Puniyani
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Report of the Hearing
<UKLYZ[HUKPUN�,[OUPJ�HUK�9LSPNPV\Z�*VUÅPJ[Z�PU�0UKPH!�*H\ZLZ�HUK�0TWSPJH[PVUZ

Though India is a secular and democratic 
state, its society remains deeply divided 
on the basis of religious, caste and ethnic 
identities. Violence between the various 
religious and ethnic communities – also 
referred to as ‘communal violence’ – in 
the form of riots and pogroms, has been 
a constant feature in India’s socio-political 
SHUKZJHWL� ZPUJL� PUKLWLUKLUJL� PU� � ����
,ZWLJPHSS`� [OL� � ��Z� HUK� LHYS`� �  �Z�
saw a rise in communal violence. Latest 
ÄN\YLZ� MYVT� 0UKPH»Z�/VTL�4PUPZ[Y`� ZOV^�
[OH[�TVYL� [OHU� ������WLVWSL�^LYL� RPSSLK�
PU�HSTVZ[�������PUJPKLU[Z�VM�JVTT\UHS�]P-
olence in the country between 2002 and 
2012. 

With the country preparing for the next 
parliamentary elections in May 2014, in-
cidents of communal riots and violence 
OH]L� ILLU� VU� [OL� YPZL��6]LY� ���� WLVWSL�
died in 2013 alone – the most recent inci-
dents of communal riots occurring in rural 
areas of Uttar Pradesh. Political contest-
ants are being accused of using simmer-
ing communal tensions for their own elec-
toral gains and power consolidation. The 
hearing on “Understanding Ethnic and 
9LSPNPV\Z� *VUÅPJ[Z� PU� 0UKPH!� *H\ZLZ� HUK�
0TWSPJH[PVUZ¹� PU[LUKLK� [V� KYH^� H[[LU[PVU�
to the devastating effects of ethnic and 
YLSPNPV\Z� JVUÅPJ[Z� PU� 0UKPH� HZ� ^LSS� HZ� [V�
gain a better understanding of their caus-
es and implications, particularly against 
the backdrop of the forthcoming 2014 
parliamentary elections. 

Indien und seine Bundesstaaten
India and its states 
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1. Kommunalistische Gewalt: eine 
Gefahr für die indische Demokratie 

0T�LYZ[LU�=VY[YHN�KLY�(UO�Y\UN�TP[�KLT�
Titel „Religiöse, ethnische Gewalt und die 
bevorstehenden Parlamentswahlen 2014“ 
LYSp\[LY[L�7YVM��9HT�7\UP`HUP��LPU�YLUVT-
TPLY[LY� PUKPZJOLY� (\[VY� \UK� -YPLKLUZHR-
tivist, wie kommunalistische Gewalt und 
die dahinterstehende Politik die Grund-
lagen der Demokratie in Indien untermi-
UPLYLU��(UOHUK�TLOYLYLY�)LPZWPLSL�THJO-
te er deutlich, wie die ethnisch-religiöse 
.L^HS[� ^pOYLUK� KLY� SL[a[LU� ��� 1HOYL� PU�
Indien zugenommen hat. 

1984 Ausschreitungen gegen die Sikhs

0T�1HOYL�� ���RHT�LZ�a\�ZJO^LYLU�(\Z-
schreitungen gegen die Religionsgemein-
schaft der Sikhs, nachdem Premiermi-
nisterin Indira Gandhi von zweien ihrer 
3LPI^pJO[LY��ILP�KLULU�LZ�ZPJO�\T�:PROZ�
handelte, ermordet worden war. Eine Se-
rie landesweiter Pogrome forderte 8000 
Todesopfer. In Delhi fanden ca. 3000 Per-
ZVULU�KLU�;VK�� \UK��ILY�������� ÅVOLU�
aus der Stadt.  Menschenrechtsorgani-
sationen und die oberste Polizeibehörde 
Indiens, das Bureau of Investigation (CBI), 
sind der Meinung, dass die Pogrome von 
politischen Kreisen inszeniert wurden. Die 
internationale Menschenrechtsorganisati-
VU�/\THU�9PNO[Z�>H[JO�MVYKLY[L�KPL�PUKP-
sche Regierung 2011 auf, die Verantwort-
lichen zur Rechenschaft zu ziehe

Die Unruhen 1992/1993 in Mumbai

.LZ[�[a[�H\M�KHZ��̂ HZ�LY�ZLSIZ[�PT�+LaLT-
ILY��  ��\UK�PT�1HU\HY��  ��PU�4\TIHP�
erlebte, legte Ram Puniyani dar, wie die 
ALYZ[�Y\UN� KLY� )HIYP�4VZJOLL� PU� (`V-
KO`H�K\YJO�/PUK\�5H[PVUHSPZ[LU� PU�4\T-
bai kommunalistische Unruhen auslöste, 
obwohl in dieser Stadt nach seiner Schil-
derung verschiedene ethnische und religi-
�ZL�.Y\WWLU�a\]VY�PU�/HYTVUPL�\UK�-YPL-
KLU� a\ZHTTLUNLSLI[� OH[[LU�� >pOYLUK�
KLY� NL^HS[[p[PNLU� (\ZLPUHUKLYZL[a\UNLU�
a^PZJOLU� /PUK\Z� \UK� 4\ZSPTLU� RHTLU�
ca. 1000 Menschen, mehrheitlich Musli-
me, ums Leben. Im Bericht einer Untersu-
chungskommission wurden die Unruhen 
auf die Zerstörung der Babri-Moschee in 
(`VKO`H�� KPL� 7YV]VaPLY\UN� KLY� 4\ZSPTL�
K\YJO�(\MTpYZJOL�KLY�/PUK\Z�ZV^PL�KHZ�
unsensible und harte Vorgehen der Polizei 
NLNLU� UPJO[�NL^HS[[p[PNL� +LTVUZ[YHU[LU�
a\Y�JRNLM�OY[��

Sikhismus – eine im 16. Jahrhundert in der 
Region Pandschab (heute teils zu Indien und teils 
a\�7HRPZ[HU�NLO�YPN��]VU�.\Y\�5HUHR�NLNY�UKL[L�
Religion. Der Sikhismus ist eine monotheistische 
Religion, die auf der Lehre von zehn Gurus beruht. 
/L\[L�NPI[�LZ�^LS[^LP[�L[^H����4PSSPVU�:PROZ��KPL�
meisten davon leben im indischen Bundesstaat 
Punjab. Die Sikhs machen etwa zwei Prozent der 
indischen Bevölkerung aus. Mit Manmohan Singh 
wurde 2004 erstmals ein Sikh zum Premierminister 
0UKPLUZ�NL^pOS[�

$\RGK\D�.RQñLNW�– Kontroverse 
um den Standort der Babri-
4VZJOLL��KPL�HSZ�.LI\Y[ZZ[p[[L�
KLZ�/PUK\�.V[[LZ�9HTH�NPS[��(T�
���+LaLTILY��  ��aLYZ[�Y[LU�
MHUH[PZJOL�/PUK\Z�^pOYLUK�LPULY�
politischen Demonstration die 
430 Jahre alte Moschee mit 
KLY�)LNY�UK\UN��ZPL�^pYL��ILY�
KLY�.LI\Y[ZZ[p[[L�]VU�9HTH�
errichtet worden. Die dadurch 
ausgelösten Unruhen forderten 
mindestens 1000 Todesopfer.  Es 
^\YKL�KHUU�]VY�KLT�6ILYNLYPJO[�
]VU�(SSHOHIHK�LPU�=LYMHOYLU�a\Y�
2SpY\UN�KLY�.Y\UKZ[�JRZYLJO[L�
LPUNLSLP[L[��0T�1HOYL������]LY�I[LU�
M�UM�;LYYVYPZ[LU�LPULU�(UZJOSHN�H\M�
den Standort des provisorischen 
9HTH�;LTWLSZ�PU�(`VKO`H��
Vermutlich handelte es sich um 
Mitglieder der islamistischen 
Terrororganisation Lashkar-e-
;VPIH��KPL�H\JO�TP[�KLT�(UZJOSHN�
auf das indische Parlament 
�������\UK�KLU�(UZJOSpNLU�PU�
Mumbai (2008) in Verbindung 
NLIYHJO[�^PYK��(\M�KLY�.Y\UKSHNL�
HYJOpVSVNPZJOLY�(\ZNYHI\UNLU�
gelangte das Gericht 2010 zu 
dem Schluss, dass schon vor 
der Moschee eine Tempelstruktur 
L_PZ[PLY[L��\UK�]LYM�N[L��KLU�
Grund und Boden so aufzuteilen, 
KHZZ�QL�LPU�+YP[[LS�M�Y�KLU�)H\�
des Rama-Tempels,  die Leitung 
einer sunnitischen Stiftung und die 
hinduistische Glaubensrichtung 
5PYTVOP�(ROHYH�a\Y�=LYM�N\UN�
NLZ[LSS[�^�YKL��(SSLYKPUNZ�^\YKL�
KPLZLZ�<Y[LPS������]VT�6ILYZ[LU�
Gerichtshof ausgesetzt.

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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1. Communal Violence: A Threat to 
India’s Democracy

0U� [OL� ÄYZ[� WYLZLU[H[PVU� VM� [OL� OLHYPUN�
entitled “Religious, Ethnic Violence and 
the Forthcoming Parliamentary Elections 
����¹�� 7YVMLZZVY� 9HT� 7\UP`HUP�� H� YL-
nowned Indian writer and peace activist, 
explained how communal violence and 
the politics behind it undermine the basic 
principles of democracy in India. In refer-
ence to several incidents of communal vi-
olence, he showed how the last 30 years 
have seen an increase in communal vio-
lence in India.

1984 Anti-Sikh Riots

0U� � ���� THZZP]L� ]PVSLUJL� HNHPUZ[� [OL�
Sikh community erupted after Prime Min-
ister Indira Gandhi had been assassinated 
I`�[^V�VM�OLY�:PRO�IVK`N\HYKZ��(WWYV_P-
mately 8,000 were killed in a series of po-
groms all over the country. In Delhi, about 
3,000 people lost their lives and more 
[OHU� ������� ÅLK� [OL� JP[`�� /\THU�9PNO[Z�
organisations and the Central Bureau of 
Investigation (CBI), India’s principal inves-
tigation agency, believe the pogroms to 
have been politically organised. In 2011, 
the international human rights organisa-
[PVU�/\THU�9PNO[Z�>H[JO�JHSSLK�\WVU�[OL�
Government of India to prosecute those 
responsible for the violence. 

1992/1993 Mumbai Riots

:OHYPUN� OPZ� ÄYZ[�OHUK� L_WLYPLUJL� PU�
4\TIHP� PU�+LJLTILY��  ��HUK�1HU\HY`�
�  ���9HT�7\UP`HUP� LSHIVYH[LK�OV^� [OL�
aftermath of the destruction of the Babri 
4VZX\L�PU�(`VKO`H�I`�/PUK\�UH[PVUHSPZ[Z�
instigated communal riots in Mumbai - a 
city in which, according to him, differ-
ent ethnic and religious groups had lived 
together in harmony and peace. In the 
LUZ\PUN� ]PVSLUJL� IL[^LLU� /PUK\Z� HUK�
Muslims about 1,000 people were killed, 
the majority Muslims. The report of an in-
vestigative commission that was formed 
in the aftermath of the violence saw the 
immediate causes of the communal riots 
in the demolition of the Babri Mosque in 
(`VKO`H�� [OL�WYV]VJH[PVU�VM�4\ZSPTZ�I`�
/PUK\�YHSSPLZ�HZ�^LSS�HZ� PU� [OL� PUZLUZP[P]L�
and harsh approach of the police while 
handling non-violent protesters.

Sikhism – a religion that was founded in the 16th 
century by Guru Nanak in the Punjab district of what 
is now India and Pakistan. Sikhism is a monotheistic 
religion that is based on the teaching of ten Gurus. 
Today, there are about 20 million Sikhs in the world; 
most of them live in the state of Punjab in India. 
Sikhs make up approximately two per cent of India’s 
population. In 2004, with Manmohan Singh, for the 
ÄYZ[�[PTL�H�:PRO�ILJHTL�[OL�7YPTL�4PUPZ[LY�VM�0UKPH��

Ayodhya Dispute - refers to the 
controversy over the location 
of the Babri Mosque at what 
is considered the birthplace of 
[OL�/PUK\�KLP[`�3VYK�9HT��6U���
+LJLTILY��  ���/PUK\�OHYKSPULYZ�
destroyed the 430-year-old 
mosque during a political rally, 
claiming that it had been built 
over the birthplace of Lord Ram. 
Ensuing riots caused at least 
������KLH[OZ��(�Z\IZLX\LU[�
land title case was lodged in the 
(SSHOHIHK�/PNO�*V\Y[��0U�������Ä]L�
terrorists attacked the site of the 
THRLZOPM[�9HT�[LTWSL�PU�(`VKO`H��
They are believed to have been 
members of the Islamist terrorist 
organisation Lashkar-e-Toiba that 
has also been associated with 
the 2001 Indian Parliament attack 
and the 2008 Mumbai attacks. 
In 2010, the court, on the basis 
of archaeological excavations, 
concluded that a temple structure 
predated the mosque and ruled 
that the land be divided into 
three parts, with 1/3 going to the 
construction of the Ram Temple, 
1/3 going to the Islamic Sunni 
Waqf Board and the remaining 
����NVPUN�[V�H�/PUK\�YLSPNPV\Z�
KLUVTPUH[PVU�5PYTVOP�(ROHYH��;OL�
verdict was, however, suspended 
by the Supreme Court in 2011.

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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Religiöse Gewalt in Odisha

0T� 1HOYL� �   � ^\YKL� KLY� H\Z[YHSPZJOL�
Missionar Graham Stuart Staines, der im 
�Z[SPJO� NLSLNLULU� )\UKLZZ[HH[� 6KPZOH�
�MY�OLY�6YPZZH��3LWYHRYHURL�IL[YL\[L��a\-
sammen mit seinen zwei Kindern bei le-
bendigem Leibe verbrannt. Man hatte ihn 
beschuldigt, Menschen zum Christentum 
zu bekehren und dadurch die hinduisti-
ZJOL�9LSPNPVU�a\�\U[LYNYHILU��,PU�(R[P]PZ[�
KLY�YLJO[ZNLYPJO[L[LU�/PUK\�6YNHUPZH[PVU�
)HQYHUN�+HS�^\YKL������KLZ�4VYKLZ� M�Y�
schuldig befunden und zu einer lebens-
langen Freiheitsstrafe verurteilt.  

(SZ� :^HTP� 3HRZOTHUHUHUKH� ����� LY-
TVYKL[�^\YKL��RHT�LZ�PU�6KPZOH�a\�LPULY�
Welle der Gewalt. Wie Ram Puniyani an-
TLYR[L�� �ILYUHOTLU� THVPZ[PZJOL� ,_[YL-
TPZ[LU� KPL� =LYHU[^VY[\UN� M�Y� KLU�4VYK��
(UOpUNLY� ]VU� :^HTP�� KPL� KLY� YLJO[Z-
NLYPJO[L[LU� /PUK\�6YNHUPZH[PVU� =PZO^H�
/PUK\�7HYPZOHK�HUNLO�Y[LU�� SHZ[L[LU�KLU�
Mord aber den Christen an. Im Verlauf 
KLY�KHYH\MOPU�LPUZL[aLUKLU�NL^HS[[p[PNLU�
Übergriffe wurden nahezu 400 Christen 
NL[�[L[�� �ILY� ��� ���� *OYPZ[LU� H\Z� POYLU�
/p\ZLYU� ]LY[YPLILU� \UK� �ILY� ����� 2PY-
chen zerstört.  

Ausschreitungen in Gujarat 2002

Im Jahre 2002 kam es im westlich gele-
NLULU�)\UKLZZ[HH[�.\QHYH[�a\�(\ZZJOYLP-
tungen. Wie Ram Puniyani darlegte, brach 
die Gewalt aus, nachdem auf dem Bahn-
hof Godhra ein Zug in Brand gesetzt wor-
KLU� ^HY�� ^VILP� �ILY� ��� 4LUZJOLU� KLU�
;VK�MHUKLU��:VMVY[�^\YKLU�KVY[�HUZpZZP-
ge Muslime des Verbrechens beschuldigt. 
0U�KLT�ZPJO�HUZJOSPL�LUKLU�7VNYVT��KLY�
drei Tage dauerte, und im Zuge der Ge-
waltwelle, die drei Monate lang den Bun-
KLZZ[HH[��ILYYVSS[L��]LYSVYLU�UHOLa\������
4LUZJOLU�� �ILY^PLNLUK� 4\ZSPTL�� POY�
Leben. Vergewaltigungen, das Verbren-
nen von Menschen bei lebendigem Leibe 
ZV^PL� 7S�UKLY\UNLU� \UK� ALYZ[�Y\UNLU�
NYV�LU�(\ZTH�LZ�^HYLU�KHILP�HU�KLY�;H-
gesordnung. In ihrem Vortrag „Geschichte 
und Politik der kommunalistischen Gewalt 
in Indien“ verwies Dr. Manali Desai, Do-
aLU[PU� M�Y� :VaPVSVNPL� HU� KLY� <UP]LYZP[p[�
*HTIYPKNL�� H\M� KPL� NLZJOSLJO[ZZWLaPÄ-
sche Dimension der Gewalt. Ein wesentli-
ches Merkmal der Pogrome in Gujarat war 
die massenhafte sexuelle Gewalt gegen 
muslimische Frauen. Im Rahmen des Po-
groms wurde jede nur erdenkliche Form 
der Erniedrigung und Folter praktiziert. 

Vishwa Hindu Pariad (VHP) 
¶�)LPT�� ���NLNY�UKL[LU�
É>LS[�/PUK\�9H[¸�OHUKLS[�LZ�
sich um eine rechtsgerichtete 
PUKPZJOL�/PUK\�6YNHUPZH[PVU��
die der Hindutva-Ideologie 
MVSN[��0OY�LYRSpY[LZ�APLS�PZ[�LZ��
ÉKPL�/PUK\�.LZLSSZJOHM[�a\�
organisieren und zu festigen 
\UK�KLT�/PUK\�+OHYTH�a\�
KPLULU�\UK�POU�a\�ZJO�[aLU¸��
+LY�=/7�NLO�Y[�a\T�Sangh 
Parivar, einem Dachverband 
hindunationalistischer 
6YNHUPZH[PVULU��Bajrang Dal, die 
Jugendorganisation des Vishwa 
/PUK\�7HYPZOHK��=/7���Z[�[a[�ZPJO�
H\M�KPL�/PUK\[]H�0KLVSVNPL�

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ

Statement 
Dr. Manali Desai
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Religious Violence in Odisha 

0U� �   �� [OL� (\Z[YHSPHU� TPZZPVUHY`� .YH-
ham Stuart Staines, who was working 
with leprosy patients in the eastern state 
VM�6KPZOH��MVYTLYS`�RUV^U�HZ�6YPZZH���^HZ�
burned alive along with his two children. 
/L�^HZ�HJJ\ZLK�VM�JVU]LY[PUN�WLVWSL� [V�
Christianity and therewith undermining 
[OL�/PUK\�YLSPNPVU�� 0U�������HU�HJ[P]PZ[�VM�
[OL�/PUK\�YPNO[�^PUN�VYNHUPZH[PVU�)HQYHUN�
Dal was convicted for the murder and was 
sentenced to life in prison. 

Large-scale Violence against Christians 
LY\W[LK�PU�6KPZOH�^OLU�:^HTP�3HRZOTH-
UHUHUKH�^HZ�T\YKLYLK�PU�������(Z�9HT�
Puniyani noted, Maoist extremists claimed 
YLZWVUZPIPSP[`� MVY� [OL� T\YKLY�� /V^L]LY��
followers of the Swami belonging to the 
/PUK\� YPNO[�^PUN� VYNHUPZH[PVU� =PZO^H�
/PUK\�7HYPZOHK�HJJ\ZLK�*OYPZ[PHUZ�VM�[OL�
T\YKLY�� 0U� [OL� ]PVSLUJL� IL[^LLU� /PUK\Z�
and Christians that followed nearly 400 
Christians were killed, over 80,000 Chris-
tians were displaced from their houses 
and over 1,000 churches were destroyed. 

2002 Gujarat Violence 

In 2002, violence erupted in India’s 
^LZ[LYU� Z[H[L� VM� .\QHYH[�� (Z� 9HT� 7\UP-
yani recounted, the violence occurred 
after a train was burned at Godhra sta-
[PVU�� JH\ZPUN� [OL�KLH[O�VM�TVYL� [OHU����
people. Local Muslims were immediately 
accused of being responsible for the at-
tack. In the following three-day pogrom 
and state wide outbreaks of violence over 
the course of three months, nearly 2,000 
people lost their lives, the majority Mus-
lims. There were instances of rape, people 
being burned alive as well as widespread 
looting and destruction of property. In her 
WYLZLU[H[PVU�VU�¸;OL�/PZ[VY`�HUK�7VSP[PJZ�
VM�4HRPUN� *VTT\UHS� =PVSLUJL� PU� 0UKPH¹��
Dr. Manali Desai, Lecturer in Sociology at 
Cambridge University, drew attention to 
the gendered dimension of the violence. 
Indeed, a crucial aspect of the Gujarat 
pogroms was the large-scale sexual vio-
lence against Muslim women. Every pos-
sible form of degradation and torture were 
devised in the context of the pogrom. 

Vishwa Hindu Pariad (VHP) – 
[OL�>VYSK�/PUK\�*V\UJPS�^HZ�
MV\UKLK�PU�� ���HUK�PZ�H�/PUK\�
right-wing organisation in India that 
MVSSV^Z�[OL�PKLVSVN`�VM�/PUK\[]H��
Its acclaimed objective is “to 
VYNHUPZL��JVUZVSPKH[L�[OL�/PUK\�
society and to serve, protect the 
/PUK\�+OHYTH�¹�;OL�=/7�ILSVUNZ�
to the Sangh Parivar, an umbrella 
VM�/PUK\�UH[PVUHSPZ[�VYNHUPZH[PVUZ��
Bajrang Dal - is the youth wing of 
[OL�=PZO^H�/PUK\�7HYPZOHK��=/7��
and is based on the ideology of 
/PUK\[]H�

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN

Statement 
Dr. Manali Desai
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Gewalt gegen Dalits

In seinem Vortrag „Diskriminierung der 
+HSP[Z� ¶� 0UKPLUZ� KYpUNLUKLZ� 4LUZJOLU-
YLJO[ZWYVISLT¸�SLN[L�>HS[LY�/HOU�]VU�KLY�
7SH[[MVYT�+HSP[�:VSPKHYP[p[� PU�+L\[ZJOSHUK�
(DSiD) den Schwerpunkt auf die Ursa-
chen und Folgen der Gewalt gegen Dalits. 
Da ca. 16 Prozent der indischen Bevöl-
RLY\UN� a\� KLU� +HSP[Z� apOSLU�� NLO�YLU� PU�
Indien etwa 200 Millionen Menschen zu 
dieser ausgegrenzten Gruppe.

>PL�>HS[LY�/HOU� HUZJOH\SPJO� ZJOPSKLY[L��
werden die Dalits im modernen Indien 
[YV[a� ^LP[YLPJOLUKLY� .LZL[aL� \UK� 4H�-
nahmen zur Beseitigung der kastenbe-
dingten Diskriminierung auch weiterhin 
massiv benachteiligt. Neben Quotenre-
NLS\UNLU� M�Y� KHZ� 7HYSHTLU[�� KLU� �MMLU[-
lichen Sektor und das Bildungswesen 
habe die indische Regierung eine Reihe 
von Gesetzen und Programmen vorge-
legt, um die Lage der Dalits zu verbes-
ZLYU��)LPZWPLSZ^LPZL�ZVSSL�KHZ�� � �]VT�
indischen Parlament beschlossene Ge-
setz zur Verhinderung von Greueltaten 
KHM�Y� ZVYNLU�� KHZZ� KLU� +HSP[Z� .LYLJO-
[PNRLP[�^PKLYMpOY[� \UK�TP[� KLY� 7YH_PZ� KLY�
É<UILY�OYIHYRLP[¸�:JOS\ZZ�NLTHJO[�^PYK��
>HS[LY�/HOU�IL[VU[L�HILY��KHZZ�THUNLSU-
der politischer Wille, Korruption und ein 
HSSNLTLPULZ�2SPTH� KLY� :[YHÅVZPNRLP[� LPUL�
^PYRZHTL�<TZL[a\UN�KPLZLY�4H�UHOTLU�
zunichte gemacht haben. 

<U[LY� /PU^LPZ� H\M� LPUL� :[\KPL� KLY� PU[LY-
nationalen Nichtregierungsorganisation 
(J[PVU(PK��KPL�HSSLPU�PT�)\UKLZZ[HH[�(UK-
hra Pradesh 180 verschiedene Formen 
der Diskriminierung von Dalits ermittelte, 
UHUU[L�>HS[LY�/HOU� LPUL�9LPOL� ]VU�)LP-
ZWPLSLU�KHM�Y��̂ PL�ZPJO�KPL�)LUHJO[LPSPN\UN�
KLY�+HSP[Z�PT�[pNSPJOLU�3LILU�THUPMLZ[PLY[��
(INLZLOLU�KH]VU��KHZZ� ZPL� PU� HINLZVU-
derten Wohngebieten leben, bestimmten 
verschiedene kulturelle Tabus das Ver-
OpS[UPZ� a^PZJOLU�+HSP[Z� \UK�(UNLO�YPNLU�
höherer Kasten.   

.LZ[�[a[�H\M�POYL�-LSKMVYZJO\UN�PU�.\QHYH[��
LYRSpY[L�4HUHSP�+LZHP��KHZZ�KPL�4VKLYUP-
sierung und die Industrialisierung zwar 
=LYpUKLY\UNLU� H\M� KLT� (YILP[ZTHYR[�
IL^PYR[�Op[[LU��KPL�2HZ[LUOPLYHYJOPL�HILY�
MVY[ILZ[LOL�� 6I^VOS� +HSP[Z� QL[a[� UL\L�
Berufe ergreifen könnten, erfolge dies 
durchweg auf niedrigerem Niveau. Wenn 
ZPL�ILPZWPLSZ^LPZL� PU�2YHURLUOp\ZLYU� [p-
[PN�ZLPLU��ÄLSLU� POULU�LOLY�KPL�É\UYLPULU¸�
(\MNHILU� a\�� KPL�TP[� KLT� ;VK� VKLY� KLY�
Entsorgung von Blut und Exkrementen in 
=LYIPUK\UN�Z[LOLU��(SSLPU�PT�)\UKLZZ[HH[�
.\QHYH[� ^�YKLU� UVJO� PTTLY� �ILY� �����
-VYTLU�KLY�É<UILY�OYIHYRLP[¸�WYHR[PaPLY[��

Kastensystem – unterteilt die 
Gesellschaft in hierarchisch 
gegliederte Berufsgruppen. 
Vermutlich bildete sich dieses 
:`Z[LT�L[^H������]��*OY��OLYH\Z��
HSZ�0UKV�(YPLY�H\M�KLT�PUKPZJOLU�
:\IRVU[PULU[�-\��MHZZ[LU�\UK�
die einheimische drawidische 
Bevölkerung unterwarfen.

Dalits�¶�Z[LOLU�PT�/PUK\PZT\Z�HT�
unteren Ende der hierarchischen 
2HZ[LUVYKU\UN��:PL��ILU�
;p[PNRLP[LU�H\Z��KPL�HSZ�É\UYLPU¸�
gelten, wie das Gerben von 
3LKLY��KPL�(IKLJRLYLP�VKLY�KPL�
Reinigung von Latrinen. Da bei den 
/PUK\Z�a^PZJOLU�YP[\LSS�ÉYLPULU¸�
und „unreinen“ gesellschaftlichen 
Gruppen unterschieden 
wird, werden sie auch als 
É<UILY�OYIHYL¸�ILaLPJOUL[�

»Indien hat wunderbare 
Gesetze, aber niemand hält 
sich daran.«
>HS[LY�/HOU 
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Violence against Dalits 

In his presentation entitled “Discrimination 
VM�+HSP[Z�¶�0UKPH»Z�WYLZZPUN�/\THU�9PNO[Z�
0ZZ\L¹��>HS[LY�/HOU�VM� [OL�7SH[MVYT�+HSP[�
Solidarity in Germany (DSiD) focused on 
the causes and implications of violence 
against Dalits. With about 16 per cent of 
India’s population being Dalits, about 200 
million people in India belong to this mar-
ginalised group.

(Z�>HS[LY�/HOU�PSS\Z[YH[LK��KLZWP[L�L_[LU-
sive laws and policies to end caste-based 
discrimination, Dalits continue to be dis-
criminated against in modern India on a 
massive scale. Besides quota regulations 
in parliament, the public sector and the 
educational system, the Government of 
India has introduced a number of laws 
and programmes intended to improve 
the situation of Dalits. The Prevention of 
([YVJP[PLZ�(J[��LUHJ[LK�I`�[OL�0UKPHU�7HY-
SPHTLU[� PU�� � �MVY� PUZ[HUJL��HPTZ�[V�KL-
liver justice to Dalits and to end practices 
VM�º\U[V\JOHIPSP[`»��/V^L]LY��>HS[LY�/HOU�
pointed out, the lack of political will, cor-
ruption, and a general climate of impunity 
have all prevented an effective implemen-
tation of these measures.

Referring to a study of the international 
UVU�NV]LYUTLU[HS� VYNHUPZH[PVU� (J[PVU-
(PK�� ^OPJO� OHK� PKLU[PÄLK� ���� KPMMLYLU[�
forms of discrimination against Dalits in 
[OL�Z[H[L�VM�(UKOYH�7YHKLZO�HSVUL��>HS[LY�
/HOU�NH]L�H�U\TILY�VM�L_HTWSLZ�VM�OV^�
discrimination against Dalits manifests it-
ZLSM�PU�KHPS`�SPML��(WHY[�MYVT�SP]PUN�PU�ZLNYL-
gated hamlets, there exist various cultural 
taboos regarding the interaction of Dalits 
and members of higher-caste groups.  
0U�YLMLYLUJL�[V�OLY�ÄLSK�YLZLHYJO�PU�.\QH-
rat, Manali Desai stated that though mod-
ernisation and industrialisation brought 
about a change in the labour market, the 
caste hierarchy remains. While Dalits may 
enter new occupations, they consistently 
do so at a lower level. For example, if 
they are working in hospitals, they per-
form functions that are seen to be clos-
er to death or dealing with excremental 
blood—the ‘impure’ functions. Thus, over 
a 1,000 forms of ‘untouchability’ are still 
practiced in Gujarat state alone. 

Caste System – divides society 
in hierarchal occupational groups. 
It is generally believed to have 
KL]LSVWLK�HYV\UK������)�*���
^OLU�0UKV�(YPHUZ�ZL[[SLK�VU�
the Indian Subcontinent and 
subdued the indigenous Dravidian 
population.

Dalits - are the descendants of 
the indigenous population and 
HYL�H[�[OL�IV[[VT�PM�[OL�/PUK\�
caste hierarchy. They practice 
professions regarded as ‘impure’, 
such as the tanning of leather, the 
removal of dead animals, or the 
JSLHUPUN�VM�SH[YPULZ��(JJVYKPUN�[V�
H�KPZ[PUJ[PVU�PU�/PUK\PZT�IL[^LLU�
ritually ‘pure’ and ‘impure’ groups 
in society, they are also referred to 
as ‘untouchables’.

»India, wonderful laws; zero 
implementation«
>HS[LY�/HOU 

,PU�)SPJR�H\M�KHZ�.LIp\KL�KLZ�
indischen Nationalparlaments in 
Neu-Delhi
(�]PL^�VM�[OL�0UKPHU�5H[PVUHS�
Parliament in New Delhi

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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>HS[LY� /HOU� ^PLZ� KLZ� >LP[LYLU� KHYH\M�
OPU�� KHZZ� (\ZZJOYLP[\UNLU� NLNLU� +H-
lits in Indien an der Tagesordnung sind. 
)LP� .L^HS[H\ZIY�JOLU� IYLUUL� THU� POYL�
/p\ZLY�UPLKLY�\UK�aLYZ[�YL�HSSLZ��^HZ�ZPL�
ILZP[aLU��-YH\LU�^�YKLU�VM[�]LYNL^HS[PN[��
ILSpZ[PN[� \UK� �MMLU[SPJO� LYUPLKYPN[�� 2VT-
T\UHSPZ[PZJOL�.L^HS[� ZJOSPL�L� HSZV� H\JO�
schwere Übergriffe gegen Dalit-Frauen 
LPU�� >LUUNSLPJO� 2VUÅPR[L� OH\W[ZpJOSPJO�
zwischen den niederen Kasten (Shudras) 
\UK� KLU� +HSP[Z� Z[H[[MpUKLU�� KPL� ZPJO� \T�
Ressourcen wie Boden und Wasser strei-
[LU�� RVTTL�LZ�H\JO�a\�(\ZLPUHUKLYZL[-
zungen zwischen verschiedenen Gruppen 
von Dalits. Diese bildeten keine einheitli-
che Bevölkerungsschicht, sondern seien 
in sich zersplittert.

Folgen der kommunalistischen Gewalt

Ram Puniyani unterstrich in seinem Vor-
trag die ernsten Folgen, die die zahlrei-
JOLU�-pSSL� ]VU�RVTT\UHSPZ[PZJOLY�.L^HS[�
M�Y�KPL�PUKPZJOL�+LTVRYH[PL�OHILU��0U�KLU�
TLPZ[LU�-pSSLU�^�YKLU�KPL�6WMLY�KLY�.L-
^HS[�UPJO[�YLOHIPSP[PLY[�\UK�RpTLU�UPJO[�a\�
POYLT�9LJO[��̂ pOYLUK�KPL�;p[LY�\UILOLSSPN[�
ISPLILU��0U�]PLSLU�:[pK[LU�OHIL�KPL�.L^HS[�
KPL�KLTVNYHÄZJOLU�=LYOpS[UPZZL�]LYpUKLY[�
\UK� a\� (IZVUKLY\UN� \UK� .OL[[VIPSK\UN�
NLM�OY[�� ^VYH\M� H\JO� >HS[LY� /HOU� OPU-
wies. Manali Desai, die 2012 im Rahmen 
ihrer Feldforschung Juhapura besuchte, 
ein ghettoisiertes muslimisches Wohnge-
IPL[�KLY�:[HK[�(OTLKHIHK�PU�.\QHYH[��IL-
Z[p[PN[L� KPLZL� )LVIHJO[\UNLU�� lILY� KPL�

2SHNLU� aHOSYLPJOLY� 6WMLY� KLY� (\ZZJOYLP-
tungen von 2002 sei noch immer nicht 
LU[ZJOPLKLU� ^VYKLU�� ZV� KHZZ� KPL� 2SpNLY�
H\JO�aLOU�1HOYL�KHUHJO�H\M�LPUL�,U[ZJOp-
KPN\UN�^HY[LU�T�ZZ[LU��0T�1HOY������ZLP-
en in Gujarat noch etwa 8700 Personen 
als Binnenvertriebene in Lagern unterge-
IYHJO[�NL^LZLU��+H�ZPL��ILY�RLPUL�7HWPLYL�
VKLY� +VR\TLU[L� ]LYM�NLU�� ^\YKL� POULU�
– wie Manali Desai darlegte – faktisch die 
:[HH[ZI�YNLYZJOHM[�HILYRHUU[�� 0UMVSNL�KLY�
in Indien betriebenen kommunalistischen 
Politik bilde sich dort zunehmend eine Ge-
sellschaft heraus, in der die muslimische 
Gemeinschaft und andere Minderheiten 
auf vielfache Weise ausgegrenzt, nicht in 
die Entwicklung einbezogen und unzurei-
chend in die Wirtschaft und das Bildungs-
^LZLU�PU[LNYPLY[�^�YKLU��>HZ�^PY�PU�0UKPLU�
LYSLI[LU�� ZLP� LPUL� HSSTpOSPJOL�(\ZO�OS\UN�
der Demokratie.

(\JO�>HS[LY�/HOU�Z[LSS[L�MLZ[��KHZZ�KPL�Z`Z[L-
matische Diskriminierung der Dalits, die einen 
NYV�LU� ;LPS� KLY� PUKPZJOLU�.LZLSSZJOHM[� H\Z-
machen, in deutlichem Widerspruch zu den 
grundlegenden Idealen der Demokratie und 
KLY�4LUZJOLUYLJO[L�Z[LO[��(\MNY\UK�KLY�Z`Z-
[LTH[PZJOLU�(\ZNYLUa\UN�T�ZZ[LU�KPL�+HSP[Z�
mehrheitlich mit weniger als zwei US-Dollar 
pro Tag auskommen; viele von ihnen seien 
(UHSWOHIL[LU"�ZPL�]LYM�N[LU�RH\T��ILY�7YV-
K\R[P]]LYT�NLU"� \UK� PUZILZVUKLYL� PU� SpUK-
SPJOLU� .LIPL[LU� Op[[LU� ZPL� U\Y� ILNYLUa[LU�
Zugang zu Strom und Wasser. Dalit-Frauen 
seien besonders der Diskriminierung ausge-
ZL[a[�\UK�^�YKLU�Z`Z[LTH[PZJO�a\Y�APLSZJOLP-
be kommunalistischer Gewalt.

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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>HS[LY�/HOU�M\Y[OLY�UV[LK�[OH[�V\[IYLHRZ�
of large-scale violence against Dalits 
are widespread in India. When violence 
erupts, their houses are burnt and proper-
[`�PZ�KLZ[YV`LK���6M[LU�^VTLU�HYL�YHWLK��
sexually harassed and humiliated in pub-
lic. Thus, communal violence involves 
grave atrocities committed against Dalit 
^VTLU��/L� [OLU�VIZLY]LK� [OH[�HS[OV\NO�
JVUÅPJ[Z�THPUS`�VJJ\Y�IL[^LLU�[OL� SV^LY�
castes (Shudras) and Dalits, who com-
pete over resources such as land and wa-
[LY�� JVUÅPJ[Z� HSZV� L_PZ[� IL[^LLU�KPMMLYLU[�
+HSP[� NYV\WZ�� ;OL`� KV� UV[� MVYT�H� \UPÄLK�
body, but are split amongst themselves.

Implications of Communal Violence 

Ram Puniyani, in his presentation, under-
lined how the many incidents of commu-
nal violence have serious implications for 
Indian democracy. In most cases, victims 
of the violence are not rehabilitated or giv-
en justice, while those responsible are not 
prosecuted. In many cities, the violence 
has changed demographics and led to 
segregation and ghettoisation, as Walter 
/HOU� HSZV� VIZLY]LK�� 4HUHSP� +LZHP�� YL-
WVY[PUN�MYVT�OLY�ÄLSK^VYR�PU�������K\YPUN�
which she visited Juhapura, a ghettoised 
4\ZSPT� HYLH� VM� (OTLKHIHK� PU� .\QHYH[��
JVUÄYTLK� [OLZL�VIZLY]H[PVUZ��4HU`�]PJ-
tims of the 2002 violence have cases still 
pending in the courts, so that ten years 

later they have yet to receive any com-
pensation. In 2007, there were still roughly 
8,700 people living as internally displaced 
WLYZVUZ� PU� JHTWZ� PU�.\QHYH[�� /H]PUN� UV�
papers or documents, they have been ef-
fectively stripped of their citizenship, said 
Manali Desai. Thus, as a consequence of 
communal politics, India is increasingly 
becoming a society in which the Muslim 
community and other minorities are be-
ing marginalised in many ways, kept out 
of developmental efforts, and are less in-
tegrated in the economy and the educa-
tional system. What is happening in India 
is a slow corrosion of democracy.

:PTPSHYS �̀�>HS[LY�/HOU�MV\UK�[OH[�[OL�Z`Z-
tematic discrimination of Dalits, who rep-
resent a large section of India’s society, 
stands in stark contrast to the basic ide-
HSZ�VM�KLTVJYHJ`�HUK�O\THU�YPNO[Z��(Z�H�
result of the systematic marginalisation, a 
majority of Dalits lives from less than two 
US-Dollars per day; there exists a high 
level of illiteracy among them; they have 
little productive assets; and, especially in 
rural areas, they have limited access to 
electricity and water. Thereby, Dalit wom-
en are particularly vulnerable to discrimi-
natory practices and have systematically 
been targeted in communal violence.

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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2. Kommunalistische Politik und die 
Organisation der Gewalt 

Um die Ursachen der kommunalistischen 
Gewalt verstehen zu können, ist es not-
wendig, mit bestimmten Mythen aufzu-
Yp\TLU��IL[VU[L�4HUHSP�+LZHP��5HJO�POYLY�
(UZPJO[�T�ZZL�THU�ZV^VOS�KPL�2SPZJOLLZ�
und Mythen verstehen, die kommunalis-
tischen Spannungen immer wieder Nah-
rung geben, als auch die institutionellen 
-HR[VYLU�� KPL� .L^HS[HR[L� NYV�LU� <T-
fangs zulassen. 

Wie Manali Desai darlegte, ist die Vorstel-
lung weit verbreitet, dass religiöser Zwist 
in Indien eine lange Geschichte hat. Da-
nach betrifft die kommunalistische Gewalt 
zwei Gruppen, deren Werte und deren so-
ziale Struktur eigentlich unvereinbar sind, 
^HZ�ZPJO� PU�.L^HS[�UPLKLYZJOSpN[��4HUHSP�
Desai kritisierte diese These als verzerr-
te Darstellung der Wirklichkeit und ver-
wies darauf, dass die unterschiedlichen 
Kulturen lange Zeit friedlich miteinander 
H\ZNLRVTTLU�ZLPLU��+PL�4\ZSPTL�Op[[LU�
sich in Indien als Schmelztiegel der Kul-
tur, Dichtkunst und Philosophie erwiesen. 
(UNLZWYVJOLU� ^\YKL� H\JO� KLY� 4`[OVZ��
wonach Gewalt eine Begleiterscheinung 

]VU�(UHSWOHIL[LU[\T�\UK�(YT\[�ZLP��>PL�
4HUHSP�+LZHP�\U[LY�/PU^LPZ�H\M�KLU�OVOLU�
wirtschaftlichen Entwicklungsstand von 
.\QHYH[� a\T� (\ZKY\JR� IYHJO[L�� ^PYK� ILP�
KLY�/LYZ[LSS\UN�KPLZLZ� ]LYLPUMHJO[LU�A\-
ZHTTLUOHUNZ�H\�LY�(JO[�NLSHZZLU��KHZZ�
die kommunalistische Gewalt ein Ergeb-
UPZ�WVSP[PZJOLY�6YNHUPZH[PVU�PZ[��4HU�R�UU-
te von einem „institutionalisierten System 
KLZ�(\MY\OYZ¸� ZWYLJOLU��LPULT�H\Z�7VSP-
tikern, der Polizei und Milizen bestehen-
den Netzwerk, das die Gewalt inszeniert. 
+LZOHSI�ZVSS[L�THU�ZPJO�KH]VY�O�[LU��KPL�
kommunalistische Gewalt in Indien als 
unvermeidbar anzusehen, argumentierte 
sie. Vielmehr sei wissenschaftlich belegt, 
KHZZ� KPLZL� (Y[� ]VU� .L^HS[� a\� ILZ[PTT-
[LU�ALP[LU�\UK�HU�ILZ[PTT[LU�6Y[LU�H\M-
tritt; es handele sich in erster Linie um ein 
Z[pK[PZJOLZ� 7OpUVTLU� �H\JO� ^LUU� LZ�
PUa^PZJOLU�SpUKSPJOL�.LIPL[L�LYMHZZ[�OH[���
das in der Regel vor Wahlen zu beobach-
ten sei. Manali Desai und Ram Puniyani 
IL[VU[LU�MVSNSPJO�KPL�9VSSL�WVSP[PZJOLY�(R-
teure bei der Inszenierung kommunalisti-
scher Gewalt.

»Kommunalistische Gewalt 
ist das Ergebnis politischer 
Organisation.«
Manali Desai:

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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2. Communal Politics and the Organi-
sation of Violence

To understand the causes of communal 
violence in India, certain myths about 
communal violence need to be dispelled, 
maintained Manali Desai. In her view, one 
has to understand both the stereotypes 
and myths that feed communal tensions 
as well as the institutional factors that al-
low for violence at a large scale to hap-
pen. 

(JJVYKPUN� [V� 4HUHSP� +LZHP� [OLYL� PZ� HU�
embedded sense that religious animosity 
has a long history in India. In this view, 
communal violence is about two groups 
whose values and social make-up are 
actually incompatible, and violence is a 
product of this. Criticising this view as a 
distorted picture of reality, Manali Desai 
held how this ignores the long history of 
different cultures coexisting peaceful-
ly. Indeed, Muslims were the crucible of 
culture, poetry and philosophy in India. 
(UV[OLY� T`[O� HIV\[� JVTT\UHS� ]PVSLUJL�
that was addressed was the belief that 
violence occurs where there is illiteracy 

HUK� WV]LY[`�� (Z� 4HUHSP� +LZHP� HYN\LK� PU�
reference to the economically developed 
Z[H[L�VM�.\QHYH[�� Z\JO� H� ZPTWSPÄLK� JVYYL-
lation ignores the fact that communal vio-
lence is a product of political organisation. 
In what can be labelled an “institutional-
PZLK� YPV[� Z`Z[LT¹�� [OLYL� L_PZ[Z� H� UL[^VYR�
of politicians, the police, and militias that 
VYJOLZ[YH[L� [OL� ]PVSLUJL�� 6UL� ZOV\SK�
therefore be careful of seeing communal 
violence as something that is inevitable in 
India, she reasoned. Rather, as scholar-
ship shows, communal violence occurs 
H[�ZWLJPÄJ�[PTLZ�HUK�ZWLJPÄJ�WSHJLZ!�P[� PZ�
primarily an urban phenomenon (although 
it has spread to rural areas) and tends to 
erupt before elections. Thus, Manali De-
sai and Ram Puniyani stressed the role of 
political actors in orchestrating communal 
violence.

»Communal violence 
is a product of political 
organisation.«
Manali Desai

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN

Prof. Gert Weisskirchen MdB a. D. 



26 26

Die Inszenierung der Gewalt

(UOHUK� KLY� (\ZZJOYLP[\UNLU�� KPL� �����
.\QHYH[� LYZJO�[[LY[LU�� HUHS`ZPLY[L�4HUH-
SP� +LZHP� KPL� WVSP[PZJOL� 6YNHUPZH[PVU� KLY�
kommunalistischen Gewalt. In einem von 
POY� aP[PLY[LU� )LYPJO[� ]VU� /\THU� 9PNO[Z�
>H[JO��/9>��¶�LPULY�KLY�LYZ[LU�6YNHUPZH-
[PVULU��KPL�LPUL�<U[LYZ\JO\UN�K\YJOM�OY-
[LU� ¶�� MHUK� 4HUHSP� +LZHP� (UOHS[ZW\UR[L�
KHM�Y�� KHZZ� LZ� ZPJO� ILP� KLT�.LZJOLOLU�
PU� .\QHYH[� UPJO[� LPUMHJO� \T� NL^HS[[p[PNL�
(\ZLPUHUKLYZL[a\UNLU�a^PZJOLU�a^LP�YL-
ligiösen Gruppen handelte, sondern um 
LPUL�ZVYNMpS[PN�NLWSHU[L�(R[PVU��

Die Ergebnisse der zahlreichen Untersu-
JO\UNLU��KPL�PT�(UZJOS\ZZ�HU�KPL�7VNYV-
TL� K\YJONLM�OY[� ^\YKLU�� KL\[LU� KHYH\M�
hin, dass die höchsten Stellen des Bun-
desstaates darin verwickelt waren. Nach 
(UZPJO[� ]VU� 9HT� 7\UP`HUP� \UK� 4HUHSP�
+LZHP�ZWYPJO[�HSSLZ�KHM�Y��KHZZ�KPL�.L^HS-
[HR[L�NLWSHU[�^HYLU�\UK�KHZZ�KLY�(UNYPMM�
auf den Zug im Grunde genommen als 
(\ZS�ZLY�M�Y�LPUL�NLaPLS[L�L[OUPZJOL�:p\-
ILY\UN�M\UNPLY[L��:PL�LYMVSN[L�\U[LY�4P[[p-
terschaft der Regierung des Bundesstaa-
[LZ� \UK� HUKLYLY� (T[Z[YpNLY�� KPL� 3PZ[LU�
]VU� PT�T\ZSPTPZJOLU�)LZP[a� ILÄUKSPJOLU�
.Y\UKZ[�JRLU�^LP[LYNLNLILU�OHILU�ZVS-
len. Der Chefminister des Bundesstaates, 
Narendra Modi, wurde deshalb beschul-
digt, die Gewalt eingeleitet und toleriert 
zu haben, und ihm nahestehende Politi-
RLY� T�ZZLU� ZPJO� ]VY� .LYPJO[� ]LYHU[^VY-
[LU��^LPS�ZPL�KPYLR[�(U^LPZ\UNLU�a\Y�(\Z-
�I\UN�]VU�.L^HS[�LY[LPS[�OHILU�

Ähnlich argumentierte Ram Puniyani, der 
a\T�(\ZKY\JR�IYHJO[L��KHZZ�KPL�NL^HS[-
[p[PNLU� (\ZLPUHUKLYZL[a\UNLU� a^PZJOLU�
den verschiedenen ethnischen und reli-
giösen Gruppierungen in Indien nur den 
VILYÅpJOSPJO� LYRLUUIHYLU�;LPS� LPULY�WVSP-
[PZJOLU� (NLUKH� KLZ� /PUK\UH[PVUHSPZT\Z�
darstellen, die sich in einer „Politik im Na-
men der Religion“ oder genauer gesagt 
PU� LPULY� É7VSP[PR�� KPL� POYL� 3LNP[PTP[p[� H\Z�
KLY� YLSPNP�ZLU� 0KLU[P[p[� HISLP[L[¸�THUPMLZ-
[PLY[��,Y�]LY[YH[�KPL�(UZPJO[��KHZZ�KPL�KLY-
zeitige kommunalistische Politik und die 
daraus resultierende kommunalistische 
Gewalt die Grundwerte der Demokratie 
auszuhöhlen drohen. Ram Puniyani und 
Manali Desai unterstrichen damit die ent-
scheidende Rolle, die eine rechtsgerich-
[L[L�/PUK\�0KLVSVNPL�PU�KLY�RVTT\UHSPZ[P-
schen Politik spielt. 
 

Der von Manali Desai zitierte 
(\Za\N�H\Z�KLT Human 
Rights Watch (HRW) Bericht 
lautet: „A^PZJOLU�KLT�����
-LIY\HY�\UK�KLT����4pYa�ÄLSLU�
KPL�(UNYLPMLY�PU�Z[HIZTp�PNLY�
4HUPLY�a\�;H\ZLUKLU��ILY�
(OTLKHIHK�OLY¯�:PL�YPLMLU�
TP[�/L[aWHYVSLU�a\T�;�[LU�H\M�
und führten Schwerter, moderne 
:WYLUNR�YWLY�\UK�.HZÅHZJOLU�
TP[�ZPJO��*VTW\[LYH\ZKY\JRL�
mit den Adressen muslimischer 
-HTPSPLU�\UK�(UNHILU�a\�POYLU�
Grundstücken, die sie unter 
anderem von der Stadtverwaltung 
erhalten hatten, dienten ihnen 
HSZ�6YPLU[PLY\UN�ILP�KLY�6YNPL�
der Gewalt, die sie in dem 
Bewusstsein veranstalteten, dass 
die Polizei auf ihrer Seite stand.“

Narendra Modi – ist seit 2001 
Chefminister des Bundesstaats 
Gujarat. Er ist Mitglied der 
Bharatiya Janata Party (BJP), der 
^PJO[PNZ[LU�6WWVZP[PVUZWHY[LP�PU�
0UKPLU��\UK�2HUKPKH[�M�Y�KHZ�(T[�
des Premierministers bei den 
Parlamentswahlen 2014. Modi ist 
PU�0UKPLU�\UK�PT�(\ZSHUK�M�Y�ZLPUL�
9VSSL�ILP�KLU�(\ZZJOYLP[\UNLU�]VU�
2002 kritisiert worden. So lehnte 
KPL�,\YVWpPZJOL�<UPVU�KHUHJO�
jegliche Kontakte zu Modi ab und 
hob den diplomatischen Boykott 
LYZ[�PT�4pYa������^PLKLY�H\M��+PL�
<:(�]LY^LPNLY[LU�POT������LPU�
Diplomatenvisum. Im Jahr 2012 
ZWYHJO�POU�LPUL�]VT�6ILYZ[LU�
Gerichtshof Indiens eingesetzte 
Sonderkommission von jeder 
)L[LPSPN\UN�HU�KLU�(\ZZJOYLP[\UNLU�
PU�.\QHYH[�MYLP��(SSLYKPUNZ�^\YKLU�
�����=VY^�YML�SH\[��^VUHJO�KPL�
Sonderkommission wichtiges 
Beweismaterial unterschlagen habe.

,PU�)SPJR�H\M�KHZ�.LIp\KL�KLZ�
PUKPZJOLU�6ILYZ[LU�.LYPJO[ZOVMZ�PU�
Neu-Delhi
(�]PL^�VM�[OL�0UKPHU�:\WYLTL�*V\Y[�
in New Delhi
© REUTERS/B Mathur
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The Orchestration of Violence

In reference to the 2002 Gujarat hostility, 
Manali Desai analysed the political organ-
isation of communal violence. Quoting 
MYVT� H� YLWVY[� I`� /\THU� 9PNO[Z� >H[JO�
�/9>�� �� VUL� VM� [OL� ÄYZ[� VYNHUPZH[PVUZ� [V�
conduct an inquiry - Manali Desai found 
that evidence suggests that what hap-
pened in Gujarat was not a mere riot be-
tween two religious groups, but a planned 
and organised event. 

The evidence from the numerous inquiries 
that were conducted in the aftermath of 
the pogroms suggested the involvement 
VM� [OL�OPNOLZ[�VMÄJLZ�VM� [OL�Z[H[L��4VYL-
over, as claimed by Ram Puniyani and 
Manali Desai, the evidence suggests that 
the attacks had been pre-planned, and 
that the attack on the train was in fact a 
¸Z[HNLK�[YPNNLY¹�MVY�^OH[�^HZ�HJ[\HSS`�WYL-
meditated ethnic cleansing. It was carried 
out with the complicity of the state gov-
LYUTLU[�HUK�V[OLY�VMÄJPHSZ�^OV�HSSLNLKS`�
gave lists of Muslim-owned properties to 
them. Consequently, the Chief Minister of 
the state, Narendra Modi, has been ac-
cused of initiating and tolerating the vi-
olence and politicians very close to him 
have been indicted for having directly giv-
ing orders to conduct the violence.

Presenting a similar line of argument, 
Ram Puniyani maintained that violence 
between the different ethnic and religious 
NYV\WZ� PU� 0UKPH� PZ� VUS`� [OL� Z\WLYÄJPHSS`�
]PZPISL�WHY[�VM�H�WVSP[PJHS�HNLUKH�VM�/PUK\�
nationalism. Manifesting itself in a “poli-
[PJZ�PU�[OL�UHTL�VM�YLSPNPVU¹��VY��TVYL�WYL-
cisely, as  “politics deriving its legitimacy 
MYVT� [OL� PKLU[P[`� VM� YLSPNPVU¹�� OL� HYN\LK�
that communal politics and ensuing com-
munal violence threaten to undermine the 
basic values of democracy. Ram Puniyani 
and Manali Desai thus stressed the cru-
JPHS� YVSL� [OH[�H�/PUK\� YPNO[�^PUN� PKLVSVN`�
plays in communal politics. 

Extract from the HRW report as 
quoted by Manali Desai: “Between 
February 28 and March 2, the 
attackers descended with militia-
SPRL�WYLJPZPVU�VU�(OTLKHIHK�I`�
the thousands… Chanting slogans 
of incitement to kill they came 
on with swords, sophisticated 
explosives and gas cylinders. 
They were guided by computer 
printouts listing the addresses 
of Muslim families and their 
properties, information obtained 
MYVT�[OL�(OTLKHIHK�T\UPJPWHS�
corporation among other sources, 
and embarked on a rampage 
JVUÄKLU[�[OH[�[OL�WVSPJL�^HZ�^P[O�
[OLT�¹

Narendra Modi – has been 
the Chief Minister of the state 
VM�.\QHYH[�ZPUJL�������/L�PZ�
a member of the Bharatiya 
Janata Party (BJP), India’s main 
opposition party and is the prime 
ministerial candidate for the 2014 
parliamentary elections. Modi has 
been criticised in India and abroad 
for his role in the 2002 Gujarat 
violence. Thus, the European 
Union refused to deal with Modi 
in the aftermath of the violence, 
lifting the diplomatic boycott only 
PU�4HYJO�������0U������OL�^HZ�
denied a diplomatic visa to the 
United States. In 2012 a Special 
Investigation Team (SIT) appointed 
by the Supreme Court of India 
cleared him of any complicity in the 
�����.\QHYH[�]PVSLUJL��/V^L]LY��PU�
2013 allegations were made that 
the SIT had suppressed crucial 
evidence.

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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Hindutva und Kommunalistische 
Politik

0T� =LYSH\M� KLZ� /LHYPUNZ� p\�LY[LU� ZV-
wohl Ram Puniyani als auch Manali Des-
HP� POYL�)LZVYNUPZ� �ILY� KPL� A\UHOTL�KLZ�
/PUK\UH[PVUHSPZT\Z� \UK� KPL� ZLP[� KLU�
� ��LY�1HOYLU� PU� 0UKPLU� a\� ILVIHJO[LU-
KL� 0UZ[Y\TLU[HSPZPLY\UN� KLY� 9LSPNPVU� M�Y�
WVSP[PZJOL�A^LJRL��.LZ[�[a[� H\M� KPL�WVSP-
[PZJOL� /PUK\[]H�0KLVSVNPL�� OHILU� OPUK\-
UH[PVUHSPZ[PZJOL�6YNHUPZH[PVULU�ILP�QLKLT�
Fall von kommunalistischer Gewalt mehr 
A\SH\M� ILRVTTLU�� LYRSpY[L�9HT�7\UP`H-
UP�� KLY� ZPJO� KHILP� H\M� M�OYLUKL�>PZZLU-
schaftler berief. 

Die Bharatiya Janata Party (BJP), Indiens 
M�OYLUKL� 6WWVZP[PVUZWHY[LP�� H]HUJPLY[L�
ZJOVU�R\Ya�UHJO�POYLY�.Y�UK\UN�a\�LPULY�
KLY�NY��[LU�7HY[LPLU�KLZ�3HUKLZ�\UK�^HY�
ZLJOZ�1HOYL� SHUN��]VU��  ��IPZ�������HU�
KLY� 9LNPLY\UN�� 9HT�7\UP`HUP� �I[L� 2YP[PR�
HU�KLY�OPUK\UH[PVUHSPZ[PZJOLU�(NLUKH�KLY�
)17� \UK� ZJOPSKLY[L�� ^PL� KPL� 7HY[LP� ^pO-
rend ihrer Regierungszeit versuchte, das 
Bildungssystem in ihrem Sinne umzuge-
stalten, und wie es die Rechte von Min-
KLYOLP[LU� LPUZJOYpUR[L�� ,YNpUaLUK� KHa\�
meinte Manali Desai, dass die daraus re-
Z\S[PLYLUKL�(RaLW[HUa�KLY�/PUK\[]H�0KLV-
logie das Bild, das sich die Menschen von 
0UKPLU�THJOLU��]LYpUKLY[�OHIL��

Hindutva�¶�LPU�� ���]VU�=PUH`HR�
Damodar Savarkar in seiner 
-S\NZJOYPM[�É/PUK\[]H!�>OV�PZ�H�
/PUK\&¸�NLWYpN[LY�)LNYPMM�^PYK�
OL\[L�M�Y�LPUL�WVSP[PZJOL�0KLVSVNPL�
]LY^LUKL[���KPL�,UKL�KLY�� ��LY�
Jahre in Indien Bedeutung 
erlangte. Darunter versteht man 
auch die Bewegungen, die den 
/PUK\UH[PVUHSPZT\Z�H\M�POYL�
Fahnen geschrieben haben. Im 
1HOYL��  ��LYRSpY[L�KLY�6ILYZ[L�
Gerichtshof Indiens in einem 
Urteil, dass der Begriff „die 
Lebensweise des indischen Volkes 
und die indische Kultur und Ethik 
bezeichnet.“

“Der Hinduismus ist eine 
Religion, aber Hindutva ist 
Politik.”
Ram Puniyani:

Sangh Parivar: eine 
Dachorganisation, die das 
/PUK\[]H�2VUaLW[�ILM�Y^VY[L[�
und zu der Vereinigungen wie der 
WHYHTPSP[pYPZJOL�-YLP^PSSPNLUI\UK�
Rashtriya Swayamsevak Sangh 
(RSS) gehören. Sie wird mit der 
Ermordung Mahatma Gandhis im 
1HOYL�� ���PU�=LYIPUK\UN�NLIYHJO[�
\UK�\U[LYOpS[�LUNL�)LaPLO\UNLU�
zur Jugendorganisation Bajrang 
+HS��a\T�=PZO^H�/PUK\�7HYPZOHK�
�=/7��\UK�a\Y�)OHYH[P`H�1HUH[H�
Party (BJP). 

»Was sich heute in Indien 
abspielt, ist kein Kampf 
zwischen Hindus und 
Muslimen. Es ist auch 
kein Kampf zwischen 
Hindus und Christen. 
Vielmehr ist es ein Kampf 
zwischen demokratischen 
Wertvorstellungen auf 
der einen Seite und 
nationalistischen religiösen 
Wertvorstellungen auf der 
anderen Seite.« 
Zitat Ram Puniyani

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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Hindutva and Communal Politics

During the hearing, both Ram Puniyani 
and Manali Desai expressed their concern 
V]LY�[OL�YPZL�VM�/PUK\�UH[PVUHSPZT�HUK�[OL�
instrumentalisation of religion for political 
HPTZ� PU� 0UKPH�ZPUJL� [OL�� ��Z��)HZLK�VU�
[OL� WVSP[PJHS� PKLVSVN`� VM� /PUK\[]H�� /PUK\�
nationalist organisations have consist-
ently gained in strength with every inci-
dent of communal violence, noted Ram 
Puniyani, citing leading academics. 

When the Bharatiya Janata Party (BJP), 
India’s leading opposition party, was 
MVYTLK�PU�� ����P[�ZVVU�ILJHTL�VUL�VM�[OL�
largest parties in the country, eventually 
forming the government for six years from 
�  ��\U[PS�������0U�H�JYP[PX\L�VM�[OL�)17»Z�
/PUK\� UH[PVUHSPZ[� HNLUKH�� 9HT� 7\UP`HUP�
described how the party tried to ‘commu-
nalise’ education and restricted the rights 
VM� TPUVYP[PLZ� ^OPSL� PU� WV^LY�� (� YLZ\S[PUN�
UVYTHSPZH[PVU� VM� /PUK\[]H� OHZ� JOHUNLK�
how people think about and envisage In-
dia, added Manali Desai. 

»What happens today 
in India is not a battle 
between Hindus and 
Muslims. It is not a battle 
between Hindus and 
Christians. It is a battle 
between democratic values 
on one side and religious 
nationalist values on the 
other.«
Ram Puniyani

»While Hinduism is a 
religion; Hindutva is 
politics.«
Ram Puniyani

Hindutva – a term coined by 
Vinayak Damodar Savarkar in his 
� ���WHTWOSL[�LU[P[SLK�¸/PUK\[]H!�
>OV�PZ�H�/PUK\&¹��PZ�\ZLK�[VKH`�PU�
reference to a political ideology that 
came to prominence in India in the 
SH[L�� ��Z���0[�HSZV�YLMLYZ�[V�[OL�ZL[�
VM�TV]LTLU[Z�HK]VJH[PUN�/PUK\�
UH[PVUHSPZT��0U��  ��[OL�:\WYLTL�
Court of India in a judgment held 
that the term refers to “the way of 
life of the Indian people and the 
0UKPHU�J\S[\YL�HUK�L[OVZ¹�

Sangh Parivar: an umbrella 
organisation that advocates the 
JVUJLW[�VM�/PUK\[]H�HUK�[OH[�
comprises organizations such as the 
paramilitary volunteer organisation 
Rashtriya Swayamsevak Sangh 
(RSS). It has been associated with 
the assassination of Mahatma 
.HUKOP�PU�� ����[OL�)HQYHUN�+HS��[OL�
=PZO^H�/PUK\�7HYPZOHK��=/7��HUK�
the  Bharatiya Janata Party (BJP),

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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<U[LY�/PU^LPZ� H\M�>HS[LY�/HOUZ�9LJOLY-
JOLU�a\Y�.L^HS[�NLNLU�+HSP[Z�M�OY[LU�ZV-
wohl Ram Puniyani als auch Manali Desai 
die anhaltenden Greueltaten und Diskri-
TPUPLY\UNLU� H\M� KPL� (\ZNYLUa\UNZWVSP[PR�
KLY�/PUK\[]H�(UOpUNLY�a\Y�JR��>PL�9HT�
7\UP`HUP�H\ZM�OY[L��ILZ[LO[�LPU�,JRWMLPSLY�
KLY� /PUK\[]H�7VSP[PR� PU� KLY� )LPILOHS[\UN�
KLZ�2HZ[LUZ`Z[LTZ��5HJO�ZLPULY�(UZPJO[�
LYOPLS[�KPL�H\M�/PUK\[]H�IHZPLYLUKL�RVT-
T\UHSPZ[PZJOL�7VSP[PR�LYOLISPJOLU�(\M[YPLI�
K\YJO�KYLP�^PJO[PNL�=LYpUKLY\UNLU�PU�KLY�
indischen Gesellschaft: erstens die För-
KLYTH�UHOTLU� M�Y� KPL� +HSP[Z� \UK� HUKL-
YL� Y�JRZ[pUKPNL� 2HZ[LU� \UK� KPL� KHYH\Z�
YLZ\S[PLYLUKL� ZVaPHSL� 4VIPSP[p["� a^LP[LUZ�
KPL� )L^LN\UN� M�Y� KPL�.SLPJOZ[LSS\UN� KLY�
Geschlechter; und drittens die negativen 
Folgen der Globalisierung. Menschen, die 
in der Gesellschaft eine privilegierte Stel-
S\UN� LPUNLUVTTLU� OH[[LU�� ^�YKLU� KPL-
se plötzlich durch eine sich anbahnende 
soziale Umgestaltung bedroht sehen, die 
allerdings bisher nur teilweise eingetreten 
ZLP�� +PLZL� fUNZ[L� ZLPLU� LPU� 5pOYIVKLU�
KLY� RVTT\UHSPZ[PZJOLU� 7VSP[PR�� +PL� /PU-
dutva-Ideologie kann im Wesentlichen als 
Kampfansage gegen diese soziale Umge-
staltung betrachtet werden, meinte dazu 
Ram Puniyani. 

Diskussion und Empfehlungen 

0U� KLY� ZPJO� HUZJOSPL�LUKLU� +PZR\ZZPVU�
IYHJO[L� KLY� =VYZP[aLUKL� KLY� (UO�Y\UN��
1VZLM� >PURSLY�� a\T� (\ZKY\JR�� KHZZ� KLY�
Deutsche Bundestag diesen Fragen die 
NLI�OYLUKL� (\MTLYRZHTRLP[� ZJOLURL�
\UK�KHZZ�LPUaLSUL�(INLVYKUL[L�^PL�H\JO�
die Deutsch-Indische Parlamentarier-
gruppe bei Besuchen in Indien und bei 
Begegnungen mit dem indischen Bot-
schafter in Deutschland diese Themen 
HUNLZWYVJOLU� Op[[LU�� (\JO� LYPUULY[L� LY�
daran, dass der Menschenrechtsrat der 
Vereinten Nation 2013 die Lage in Indien 
erörtert hat.

Wie Manali Desai darlegte und dabei von 
1VZLM� >PURSLY� \U[LYZ[�[a[� ^\YKL�� T�Z-
se man aber trotz des hier gezeichneten 
K�Z[LYLU� )PSKZ� HULYRLUULU�� KHZZ� 0UKPLU�
�ILY� LPUL� M\UR[PVUPLYLUKL� 1\Z[Pa� ]LYM�NL�
\UK�KHZZ�KPL�PUKPZJOL�9LNPLY\UN�-pSSL�]VU�
kommunalistischer Gewalt untersuche. Es 
gebe staatliche Stellen, die sehr an der 
7Yp]LU[PVU� KLYHY[PNLY� .L^HS[HR[L� PU[LY-
essiert seien, und es komme nicht selten 
]VY��KHZZ�KPL�9LNPLY\UN�(\ZZJOYLP[\UNLU�
verhindere. 

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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0U�YLMLYLUJL�[V�>HS[LY�/HOU»Z�L_HTPUH[PVU�
of violence against Dalits, both Ram Puni-
yani and Manali Desai linked the contin-
uing atrocities and discrimination to the 
L_JS\ZPVUHY`�WVSP[PJZ�VM�/PUK\[]H��(Z�9HT�
Puniyani argued, a basic foundation of 
/PUK\[]H�WVSP[PJZ�PZ�[V�YL[HPU�[OL�JHZ[L�Z`Z-
tem. Indeed, according to him, three ma-
jor changes in Indian society lead to the 
surge of communal politics as presented 
I`�/PUK\[]H!� ÄYZ[�� [OL� NYHU[PUN� VM� HMÄYT-
ative action programmes for Dalits and 
other backward castes and the resulting 
social mobility; second, a movement for 
gender equality; and thirdly, the adverse 
affects of globalisation. People who en-
joyed a privileged position in society sud-
denly felt threatened by a coming social 
transformation, which to date remains 
only partially realised. These fears fed into 
JVTT\UHS� WVSP[PJZ�� ;O\Z�� /PUK\[]H� JHU�
in essence be seen as an opposition to 
these social transformations, argued Ram 
Puniyani. 

Discussion and Recommendations

In the subsequent discussion the chair of 
[OL� OLHYPUN�� 1VZLM�>PURSLY�� HMÄYTLK� [OH[�
the German Bundestag was concerned 
with these issues and individual members 
of parliament as well as the German-In-
dian Parliamentary Friendship Group 
brought them up during their visits to In-
dia and meetings with the Indian ambas-
ZHKVY� [V�.LYTHU`��/L� M\Y[OLY�UV[LK�[OH[�
[OL�/\THU�9PNO[Z�*V\UJPS� VM� [OL�<UP[LK�
Nations had discussed the situation in In-
dia in 2013. 

(Z� 4HUHSP� +LZHP� HYN\LK�� HUK� ^HZ� Z\W-
ported by Josef Winkler, despite the 
bleak picture drawn by the presenters it is 
also important to acknowledge that India 
has a functioning judiciary and that the 
government of India does investigate in-
cidents of communal violence. There are 
elements of the state that are very invest-
ed in preventing communal violence and 
there are many incidents of the govern-
ment stopping violence from happening. 

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN
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,PU� /H\W[W\UR[� KLY� +PZR\ZZPVU� ^HY� KLY�
2013 vorgelegte Entwurf eines Gesetzes 
�ILY� KPL� =LYOPUKLY\UN� ]VU� RVTT\UHSPZ-
tischer und gezielter Gewalt (rechtliches 
.LO�Y�\UK�,U[ZJOpKPN\UN���KLY�a\T�ALP[-
W\UR[� KLY� (UO�Y\UN� UVJO� �ILYHYILP[L[�
wurde. Ram Puniyani meinte dazu, dass 
a^HY�PU�0UKPLU�ILYLP[Z�LPUZJOSpNPNL�.LZL[-
ze und Mechanismen in Kraft seien, aber 
KPL�.LZL[aLZ]VYSHNL� �a\Zp[aSPJO�]VYZLOL��
dass Verwaltungs- und Polizeibeamte zur 
Verantwortung gezogen werden, wenn 
sie Unruhen nicht verhindern.

0U� ZLPULU� HIZJOSPL�LUKLU� )LTLYR\UNLU�
appellierte Ram Puniyani an die Teilneh-
mer und die deutsche Politik, auf Indien 
PU[LYUH[PVUHSLU� +Y\JR� H\Za\�ILU� \UK�
eine Politik zu verurteilen, die gegen 
NY\UKSLNLUKL�4LUZJOLUYLJO[L�]LYZ[V�L��
/L\[a\[HNL� Z[LSSL� PU� 0UKPLU� KLY� YLSPNP�ZL�
5H[PVUHSPZT\Z�� KLY� ZPJO� H\M� KLU� /PUK\-
ismus beruft, eine Verletzung der demo-
kratischen Rechte religiöser Minderheiten 
dar, und Deutschland und andere Staaten 
sollten sich mit diesen negativen Entwick-
S\UNLU�PU�KLY�^LS[^LP[�NY��[LU�+LTVRYH-
tie auseinandersetzen.

4HUHSP�+LZHP�LYRSpY[L�HIZJOSPL�LUK��KHZZ�
man globale Wirtschaftsfragen und den 
indischen Entwicklungsweg nicht losge-
S�Z[�]VU�KLY�HSSTpOSPJOLU�(\ZO�OS\UN�KLY�
+LTVRYH[PL��KPL�ILP�KPLZLY�(UO�Y\UN�a\Y�
Sprache kam, betrachten könne. Wirt-
schaftliche Integration bedeute auch mo-
ralische Integration. Deshalb forderte sie 
H\ZSpUKPZJOL�9LNPLY\UNLU��KPL�HU�0U]LZ[P-

»Wirtschaftliche Integration 
bedeutet auch moralische 
Integration.« 
Manali Desai

tionen in Indien interessiert sind, dazu auf, 
POYL�WVSP[PZJOLU�4H�UHOTLU�LPULT�:VaP-
alaudit zu unterziehen. Da die BJP gute 
(\ZZPJO[LU� OHIL�� KPL� 7HYSHTLU[Z^HOSLU�
2014 zu gewinnen, und dies mit einem 
Premierminister, der zwar nicht verur-
[LPS[�^\YKL��HILY�a\T�ALP[W\UR[�KLY�(\Z-
schreitungen in Gujarat Chefminister des 
Bundesstaats war, ersuchte sie die aus-
SpUKPZJOLU� 9LNPLY\UNLU�� ZPJO� KPL� -YHNL�
zu stellen, welche unangenehmen Folgen 
LZ�M�Y�KPL�PU[LYUH[PVUHSL�.LTLPUZJOHM[�OH-
ben könnte, wenn sie dazu schweigen.

9LWVY[�KLZ�/LHYPUNZ
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Thus, a main point of discussion was the 
Prevention of Communal and Targeted 
=PVSLUJL� �(JJLZZ� [V� 1\Z[PJL� HUK� 9LWH-
rations) Bill, 2013, that at the time of the 
hearing was still being re-drafted. Though 
India already has a set of relevant laws 
and mechanisms in place, the bill has the 
added value of holding administrative and 
WVSPJL�VMÄJLYZ�YLZWVUZPISL�PU�[OL�L]LU[�VM�
failure to prevent riots, said Ram Puniyani. 

In his conclusion, Ram Puniyani appealed 
to the audience and German politicians 
to put international pressure on India and 
to condemn the politics that violate ba-
sic human rights. Today in India, religious 
UH[PVUHSPZT�PU�[OL�UHTL�VM�/PUK\PZT�WYL-
sents a violation of democratic rights of 
religious minorities in India, and Germany 
and other countries should be concerned 
with these negative developments in the 
world’s largest democracy.

Manali Desai concluded that one couldn’t 
divorce global economic issues and the 
Indian path to development from the slow 
corrosion of democracy that has been 
discussed in the hearing. Being economi-
cally integrated means also being morally 
integrated. She therefore urged foreign 
governments who are interested in invest-
ing in India to consider a social audit of 
[OL�WVSPJPLZ�[OH[�[OL`�HYL�\UKLY[HRPUN��(Z�
the BJP may well win the 2014 parliamen-
tary elections with a Prime Minister who, 
though not formally indicted, was Chief 
Minister of the state during the Gujarat vi-
olence she urged foreign governments to 

ask themselves what the implications are 
- however uncomfortable - for the inter-
national community to stand by without 
comment.

»Being economically 
integrated means also 
being morally integrated.«
Manali Desai

9LWVY[�VM�[OL�/LHYPUN

]�S�U�Y�!�>HS[LY�/HOU��1VZLM�>PURSLY�4K)�H�+���+Y��4HUHSP�+LZHP��
Prof. Ram Puniyani, Jochen Feilcke MdB a. D., Wilfried Lorenz MdB
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Dr. Manali Desai, Dozentin an 
der Cambridge University, Fach-
bereich Soziologie
Manali Desai erhielt ihren Doktorti-
tel in Soziologie von der Universität 
of California (UC), Los Angeles, wo 
sie vergleichende und historische 
Sozialwissenschaften studierte. Sie 
hatte Positionen an der London 
School of Economics, der Univer-
sity of Kent, der University of Rea-
ding und UC Riverside inne. Ihre 
Arbeit umfasst die Schwerpunkte 
Staatenbildung, politische Parteien, 
gesellschaftliche Bewegungen, 
Entwicklung, ethnische Gewalt und 
postkoloniale Studien. Sie ist die 
Autorin von State Formation and 
Radical Democracy in India, 1860-
1990 (2006) und Mitherausgeberin 
von States of Trauma: Gender and 
Violence in South Asia (2009). Zu 
ihren jüngsten Projekten zählte eine 
von der British Academy unter-
stützte Untersuchung zu urbaner, 
kommunalistischer Gewalt in Indien 
(2006-2008). Das Projekt umfasste 
das Sammeln und Auswerten von 
Archivmaterial zur Historie kommu-
nalistischer Gewalt im westlichen 
Indien.

Walter Hahn, Plattform Dalit Soli-
darität in Deutschland (DSiD)
Geboren 1950, von Beruf Grund-
schullehrer. Von Anfang 1980 bis 
Ende 1983 lebte und arbeitete 
er als freiwilliger Helfer in Pa-
pua-Neuguinea, unterrichtete dort 
Lehrer-Fortbildungskurse für die 
alternative, an Dorfgemeinschaften 
gerichtete „Tok-Ples-School“ der 
Evangelisch-Lutherischen Kirche. 
Kurz nach seiner Rückkehr nach 
Deutschland, im August 1984, wur-
de er in der Public Relations-Ab-
teilung von Brot für die Welt, dem 
Entwicklungsdienst der Evange-
lischen Kirchen Deutschlands, 
zuständig für Spenderbeziehungen. 
Von 1988 bis 2002 war er verant-
wortlich für Projekte im südindi-
schen Bundesstaat Andhra Pra-
desh, die meisten dieser Projekte 
befassten sich mit der Benachteili-
gung der Dalits („Unberührbaren“); 
seit 1997 war er verantwortlich 
für die Dalit-Selbstbehauptungs-
strategien der Organisation. Er ist 
Gründungsmitglied des Internatio-
nal Dalit Solidarity Network (IDSN), 
das sich im März 2000 bildete, und 
war in der Lenkungsgruppe aktiv 
bis 2005; inzwischen ist er Mitglied 
des IDSN-Rates.

Dr. Manali Desai, Lecturer at 
Cambridge University, Depart-
ment of Sociology:
Manali Desai received her PhD in 
Sociology from the University of 
California (UC), Los Angeles, where 
she trained as a comparative and 
historical sociologist. She held 
positions at the London School of 
Economics, the University of Kent, 
the University of Reading, and UC 
Riverside. Her work encompass-
es the areas of state formation, 
political parties, social movements, 
development, ethnic violence, and 
post-colonial studies. She has 
authored State Formation and Rad-
ical Democracy in India, 1860-1990 
(2006) and co-edited a volume 
with Piya Chatterjee (UC Riverside) 
and Parama Roy (UC Davis) titled 
States of Trauma: Gender and Vio-
lence in South Asia (2009). Among 
her recent projects is a British 
Academy funded project (2006-
8) that focused on the history of 
urban communal violence in India. 
The project involved collecting 
primary archival material on the 
history of communal violence in 
western India.

Experten   Experts

Dr. Manali Desai >HS[LY�/HOU
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Prof. Ram Puniyani, Autor
Ram Puniyani war Professor für 
Biomedizinische Technik am Indian 
Institute of Technology Bombay 
und ging im Dezember 2004 
freiwillig in den Ruhestand, um sich 
künftig voll und ganz für das ge-
meinschaftliche Zusammenleben in 
Indien einzusetzen. Er ist Autor und 
Aktivist und arbeitet mit zahlreichen 
säkularen Initiativen, darunter dem 
All India Secular Forum, Center for 
Study of Society and Secularism 
und ANHAD (Act Now for Harmony 
and Democracy). Außerdem hat er 
an verschiedenen Untersuchungs-
berichten zu Menschenrechts-
verletzungen an Minderheiten 
mitgewirkt. Er leitete Workshops 
in verschiedenen Teilen Indiens 
zu Themen wie Bedrohungen der 
Demokratie, Agenda kommunaler 
Politik und Politik des Terrorismus. 
Bücher u.a. Second Assassination 
of Gandhi, Communal Politics: 
Facts Versus Myths, Terrorism: 
Myth and Reality, Social Justice: 
Illustrated Primer and Fascism of 
Sangh Parivar. 2006 wurde er mit 
dem Indira Gandhi

Professor Ram Puniyani, Writer
Professor Puniyani was a professor 
in biomedical engineering at the In-
dian Institute of Technology Bom-
bay, and took voluntary retirement 
in December 2004 to work full-time 
for communal harmony in India. He 
is a writer and activist, associated 
with various secular initiatives like 
All India Secular Forum, Center 
for Study of Society and Secu-
larism and ANHAD and also has 
been part of different investigation 
reports on violation of human rights 
of minorities. Has been conducting 
workshops in different parts of the 
country on the themes related to 
threats to democracy; the agenda 
of communal politics; and politics 
of terror. Books: Second Assassi-
nation of Gandhi, Communal Poli-
tics: Facts Versus Myths, Terrorism: 
Myth and Reality, Social Justice: 
Illustrated Primer and Fascism of 
Sangh Parivar etc. He has received 
the Indira Gandhi National Integra-
tion Award 2006 and the National 
Communal Harmony Award 2007.

Walter Hahn, Plattform Dalit Soli-
darität in Deutschland (DSiD)
Born in 1950, he worked as a 
primary school teacher. From the 
beginning of 1980 until the end of 
1983 working and living in Papua 
New Guinea as a volunteer, teach-
ing in the teacher training courses 
for the alternative, village-oriented 
“Tok-Ples-School” of the Evan-
gelical Lutheran Church. Shortly 
after returning to Germany joining 
the Public Relation Department 
of Bread for the World in August 
1984, the development agency of 
the Protestant Churches of Ger-
many, informing the donors about 
the supported projects. From 1988 
\U[PS������HJ[P]L�HZ�WYVQLJ[�VMÄJLY�
for the projects supported in South 
India (Andhra Pradesh) – most 
of these projects had at least a 
ZWLJPÄJ�+HSP[�JVTWVULU[�VY�^LYL�
exclusively geared to Dalit-issues; 
taking over the special responsibil-
ity for Dalit empowerment policy of 
the organisation in 1997. Founding 
member of the International Dalit 
Solidarity Network, which was con-
stituted in March 2000 and active 
in its steering-group until 2005; 
now member of the IDSN-Council.

Prof. Ram Puniyani
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+Y��<[L�-PUJRO�2YpTLY�4K)��
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+Y��1VUH�(YH]PUK�+VOYTHUU��)HYIHYH�*OPZOVST��
Prof. Ram Puniyani

Dr. Manali Desai, Michel Gourary
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Wir danken unserem Kooperationspart-
ner, dem Verein Deutsch-Indische Zu-
sammenarbeit (DIZ), und dessen Vorsit-
zenden Dr. Jona Aravind Dohrmann��M�Y�
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Die Deutsch-Indische Zusammenarbeit 
engagiert sich auf drei Gebieten:

1. Förderung von Projekten der Entwick-
lungszusammenarbeit seiner indischen 
Projektpartner

2. Entsendung von Freiwilligen im Rah-
men des entwicklungspolitischen Frei-
^PSSPNLUKPLUZ[LZ�É^LS[^pY[Z¸�a\�ZLPULU����
Partnerorganisationen in Indien 

���+\YJOM�OY\UN�\UK�2VVWLYH[PVU�PT�9HO-
men entwicklungspolitischer Bildungsver-
anstaltungen in Deutschland.

„Indien ist ein Land, das 
aus zahlreichen Minder-
heiten besteht, die in der 
politischen Arena um Ein-
Å\ZZ�YPUNLU��(UNLZPJO[Z�
der Tatsache, dass Indien 
ein führender Partner deut-
scher Entwicklungszusam-
menarbeit ist, kann es uns 
nicht egal sein, welche po-
litischen Kräfte im Land die 
Oberhand gewinnen.“
+Y��1VUH�(YH]PUK�+VOYTHUU
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Expression of Appreciation

We would like to thank our cooperation 
partner, the DIZ (German-Indian Cooper-
ation) and its chairman, Dr. Jona Aravind 
Dohrmann, for supporting the hearing on 
India.

German-Indian cooperation is active in 
three areas:

1. Promoting development cooperation 
with its Indian project partners

��� :LUKPUN� ]VS\U[LLYZ� [V� ��� WHY[ULY� VY-
ganizations in India as part of the devel-
opment policy-based, volunteer service 
¸^LS[^pY[Z¹�

3. Implementation and cooperation of 
activities within the framework of educa-
tion-related development policy events 
held in Germany. 

“India is a country consis-
ting of numerous minorities 
^OPJO�JVTWL[L�MVY�PUÅ\-
ence in the political arena. 
Since India is a leading 
partner of German develop-
ment cooperation, the issue 
of which political forces will 
emerge as dominant in the 
country cannot be a matter 
of indifference to us.”
+Y��1VUH�(YH]PUK�+VOYTHUU



40 40

Impressum   Imprint       )L Y S P U � � �) Y \ Z ZL S Z � � � 7H Y P Z � � �9VTL

Herausgeber
RBF – The Remembrance Forum  
Germany e. V.     
Jochen Feilcke, stellv. Vorsitzender
2\YM�YZ[LUKHTT���
+����� �)LYSPU
Mail: Info@rbforum.eu

Registrierung in Berlin-Charlottenburg
VR 32077 B

Redaktion
Jochen Feilcke, Berlin
Martina Fischer, Berlin

Texte
Dr. Manali Desai, Cambridge
Martina Fischer, Berlin
>HS[LY�/HOU��/VSaNLYSPUNLU
Prof. Ram Puniyani, Mumbai
Dr. Kristina Roepstorff, Berlin

Übersetzungen
Barbara Chisholm, Berlin 
Martina Fischer, Berlin
Dr. Kristina Roepstorff, Berlin
Gyda Thurow, Berlin

*UDðN
69*(�(--(09:��)LYSPU
 
Koordination
Maya Zehden, Berlin

Fotonachweise 
��.LYOHYK�/H\N��)LYSPU
© Deutscher Bundestag/W. Zander
© DIZ e. V.
© Reuters/B. Mathur
© Fotolia
© iStock

Fotonachweise
+PL�=LY^LY[\UNZYLJO[L�M�Y�KPL�7VY[Yp[Z�SPLNLU�
ILP�KLU�,_WLY[LU��0UP[PH[VYLU�\UK�(\[VYLU�

Printed in Germany, 2014
��(SSL�9LJO[L�]VYILOHS[LU��9)-�.LYTHU`�
e. V.
��(SSL�9LJO[L�ILP�KLU�(\[VYLU




